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PoeIa producción e sp añ 0.1a en España

H
E recibido varias cartas de los lecto-
res d'ePOPULAB FIUL Todas ellas re-
íbosan de entusiasmo y me alientan

a ,p"roseguir la campaña en pro de una pro.-
duoción nacional española. Yo agradezco a
los entusiastas 'que a mí se dirigen sus calu-
rosos augurios. No :pudiendo contestar a cada
uno poreeparado, que cada uno !halle aquí la
expresión .~ mi contento. Sin embargo, no
hay que contar todavía con la realidad. Yo
no hago hasta ahora más 'que exponer ideas y
proponer . medios, .citando algunos ejemplos
del extranjero. Pero nada más puedo hacer
sínoesperarel momento ansiad-o en que los
interesados se muevan.'Sólo entonces podre-
mos entrar .en acción. dr,legaráA~ste momen-
to ~." .

Un corresponsal de Madrid me dice; «Si 10s
directamente interesados en la producción es-
pañola, Mutua; Cinematogréíioa de A~quilado-
res o Agrupación de Dueños y iEmpr,esarios d!e
Cinematógrafos, no se deciden aorganizar por
cuenta propia una 'producción nacional, debe-
mos organizarla nosotros, todos los grupos de
A¡mig:os ·de·l Cine» .. La idea no es mala. Al
contrario. Tiene un verdadero valor y muchas
probahilidades .00 éxito. cA este efecto, vory a
relatar /aquí concisamente cómo séformó en
París, en 1912, la sociedad productora fran-
cesa «Le Cinéma du Peuple» ; .

Hacia fines de W12,estando yo trabajando
en los taileres Éclair, en Epinay, vino a ver-
me un cono cido , perteneciente a la Unión de
Sindicatos Obreros de París, y me dijo;
«Nuestras organizaciones se quejan d'e la fal-
ta de películas socíales. La clase obrera las
necesita. 'Puesto 'que ni el ¡gobierno ni los
productores de films se' ocupan de este asun-
to, hemos creado nosotros una sociedad cine-
mato.gráfka en el seno de nuestra Unión de
Sindicatos, bajo el título «Le Cinéma d'u
Peuple» «K<ElCine del Puehlo»). Hemos hecho
lQ.OOOparticipaciones ~'25 francos cada una,
y ya las tenemos casi todas cubiertas. Dispon-
dremos, pues, <le '250.000 francos. (Hay que
considerar el valor de esta suma en aquella
época y lo baratas· que costaban las películas.)
Contamos contigo para la dirección artístico-
escénica y como actor.» Pocos meses después,
a príncípíosoe 19m, dimos comienzo a la pri-
mera película; «Les miseree de I'uiguílle»,

. cuyo protagonista corrió a cargo <le la actriz
Musidora ; era ésta su primera película, y yo
su primer director. La película fué bien aco-
gida. 'Empecé· acto seguido otra; «Le vieux
docker», íbaijo mi dirección y actuando yo de
protagonista. AmIbas cintas obtuvieron un
señaladn éxito en 'Francia, en Bélgica y otros
países, lo 'que nos hizo concebir una oíbra
grande y costosa; «La Commune», cuyo ar-
gumento se dividió en dos partes. En la pri-
ma'Yera de 1914 se estrenó esta película, gran-

diosa para la época, en la que tornaban parte las producciones de los Soviets. Películas <fe
unas ·1<.000personas en .las escenas de las ba- argumento neutral, racionales, ihumanas~
rricadus. Y el éxito íué rotiundo· ..I Ya las or- micas o dramátícas. !Ein todo caso, películas
ganízaciones ohreras tenían su propia produq, que eran vistas con agrado por todos los p'ú-
cíón I Y la burguesía, á'Yid'a de ver películas blicos, obreros o patronos, pobres o ricos.
de otro corte que las corrientes; llenaba ígual- Y 'esto es 10que se haría aquí igualmente.
mente los locales en que éstas se proyecta- Tres posiíbilidades !hay' p,ara crear en Es-
han. En suma, 'que «Le Cinéma du Peuple» pafia una producciónnacional, en forma colee-
negó a 'ganar una popularidad extraordinaria. tiva oindepend'iente. En primer lugar, la Mu-
Preparábamos para más tarde la realización tua Cinematogréfíca !Elspaiñola de Alquilado-
de «Germinal», de Zola, y se penseba ya en' res. En segundo lugar, la Aaociación de due-
la instalación de talleres propios, cuando so-: , ños o empresarios de 'Cinematógrafos, a base
brevino la 'guerra, y, con ella, la muerte ó'el de un sindicato de producción propia. Y, en
«Oínéma du Peuple», 'que nunca más volvió tercer lugar, las Agrupaciones de Amigos del
a resucitar. 'I'eles SOn los hechos. Cine y las Sociedades Obreras de España. Para

Ahora .hien, tomando como ejemplo la or- los' IEsta1iUtos deesta Organización Producto-
ganízacíón del «Cinéma du Peuple» de París, ra d1ePelículas. ',pudieran servir algunos de los
dpor ,qué no se intenta en IEspa'ña una orga- artículos de losEstatutos del extranjero, que
nízación semeiantej IEl·leclJor entusiasta que han dado yainmejorables resultados. No se
lanza la idea de una Agrupación de Produc- crea ahora 'que yQ trato de «extranjerizar» lo
cíón capitalizada por los IArnvgos d1el Cine en español. !Ni mucho menos. Propongo esto por
España no lformuladetail1e alguno. Que las !haber sido ya experimentado con éxito «en
partes o acciones sean de a '25 ó 50 pesetas pellejo ajeno»,.como vulgarmentlese dice.
cada una, y que el rnimero de entusiastas sea Con 'lo que los preliminares quedarían ya sen-
lo bastante crecido para cubrir' lino o dos mi- tados, .
llenes de pesetas-esegún la extensión que Como quiera' que sea, ello es que necesita-
quiera darse a 10's inicios de la prorruccíón-> mos una producción nacional, fundada y re-
esto depende del entusiasmo con que la idea gida por españoles, que nos coloque al mis-
seaacogída. dY por qué no atraer a esta so-IDO nivel de cultura artística que América,
ciedad de producción española a las organiza- Alemania y !Francia. IEs,ees mi deseo. Y el de-
eiones ,()[b¡reras·P d~1iJedo18 la !po]¡íticaP No, seo de todos los í]menos españoles, creo yo.
Pues tampoco K~LeCínéma du Peuple» de Pa- Para conseguir eeto, no basta con reunirse

_ rís hizo política. Nuestras películas de enton- por «peñas» en las mesas <le café y «oharlar»
ces eran, en cuanto a ideas, a.rgo semejante a sobre la«cosa». iNo. Hay que hacer más. Hay

que nombrar un Comité. ~ organización,
oompuestodehomhres serios y activos, y po-
ner manos a la obre para la colecta del ca-
pital.

Que los americanos hagan películas españo-
las' o dejen de hacerlas, ello nos debe tener
'sin cuidado. Nosotros necesitamosuna ?'Ira·
ducción n1JJe.st1'a~Las películas extranjeras
traduciiMs a;Z'castellano (P) serían ad1misi.bles
si fuéramos un pueblo ignaro e incapaz de
toda concepción artística. Tal no es el caso,
afortunadamente, Somos un pueblo con más
sensibilidad en el tArte que otros muchos de
los que pretenden subyugamos. Lo que ocu-

. rre es que nos falta iniciativa y perseveran-
cia. fY tamlb1én---1 oonfesémoslo l=-espíritu y
unígn. En una palahra : somos oobardes cuan-
d!ode crear empresas nuevas se trata. dNo
es así) Por lo demás, somos capacesde llegar
adonde otros llegan. !La cuestión es empezar.
1.AJl:ú está lo más duro l Vamos a <ver st logra-
mos, con un poco de arrojo y !buena volun-
tad,desterrar la leyenda que pretende mos-
trarnos al mundo como un pueblo dormido,
como «una España de pandereta». IManos a

.la dbra' I .
ARMAND GUERRA

En la portada del presente
número aparece Ana Ma-
ría Custodio, belleza hispa-
na que ha sido contratada
por la Fax para sus pelícu-
las habladas en español.

Ana María lleva al cinema
su belleza cálida, su juven-
tud apasionada y su fino
temperamento artistico,

En la contraportada publi-
camas uno de los últimos
retratos de foan Narsh ,
bellísima actriz de la Me-
tro- Goldwvn- Hayer, Berlín, 1'931.
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Algún movimiento

PESE a estar ya en verano, todavía se
nota animación oinematográfíca.

íInfluencias, sin duda, de la vida po-
Iítiea ; 'que lejos de paralizaree, aumenta en
intensidad rp,o,rla celebración 'de la Asamblea
Constituyente.

Así es que, por alhora, no interrumpiremos
nuestra lalbor, como en anteriores tempera-
Idas estsvales. 'Y si Ias circunstancias lo exi-
gen, nos quedaremos a la fuerza sin marchar-
nos al campo para disfrutar del necesario
rep.oso. .

y en caso de 'que nos fa1te materia para
contar y comentar, iremos a !buscarla al cer-
cano !Escorial entre nuestros más nuevos di-
putados.

A Jaca

Salieron para esa ciudad de la fama de Ga-
lán y García lHernánd'ez, los realizadores del
film llamado corno el !primero. osea «Ferrnín
Galán»; pero 1f)s pertenecientes al grupo de
Fernando Roldán.

El objeto del vi8lje es elegir colaboradores
y estudiar, en el propio terreno de la acción,
sus mejores lugares.

Lesdeeeamos ¡gran tino en sus faenas.

Lamentable
Quizá el autor d'e la equivocación, JoséLó-

'Pez Durendes-c-conocído ya, por su obra «Don
Cloroformo))~no nos crea.

Pero con la mayor sinceridad decimos, que
deploramos, igual que el público ingenuo, su
fracaso del Teatro de% Zarzuela en el estreno
de su comedia «lEl aquelarre».

Quiso hacer una burla fina-d'e la chifladura
que !hay por ser artista de la pantalla.:y se

•
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Depilatorio DOD
Suprime el vello

suave y rápidamente

Ptas.3, el estuche

Estable[imientm WMAO OU,ERES,S. ·a.
Plaza Universidad, 8; Ronda de San
Antonio, 1; Paseo de Gracl., 132; Vra

Laya~ana, 22 Y Parfumarraa

paró' 'en la intención. No10 consiguió. La bur-
[a le resultó íburda. .

y lo lamentamos, pues el tema es de inte-
rés.
, Confiemos, no obstante, el). 'que ta'l vez sea
aprovechado, con ingenio y comprensión del
asunto, por un escritor de las generaciones
jóvenes '

Mucho calor
!Es 10 'saliente en los emes. Mucho calor.
En las pantallas ya no {S,e'Proyecta nada de

interés. Restos del materialde invierno.
y no sirven propagandas embusteras.
!El público conoce la rtTampa. Lee las carte-

leras, [seeíe ~e laseflrmaciones rotundas de
contaduría como esas de «éxito formidable,
grandioso éxito, triunfo enorme, etc.», se seca
el sudor y se 'Va a pasear.Y Ios empresaeíos,
en tanto, comprueben tristemente la soledad
de las taquillas.

y los espectadores que. entren, a Ios pri-
meros sínfomesde aburrimiento comienzan a
patear y ü'ura esto lo 'que la función. Es un
acompañamiento 's-onoro, estruendoso, que se
repite tarde y nodhe.

Mucho calor. Es lo saliente len los cines.
y en las calles los puestos de horchata y las

verbenas. .
En seguida se inaugurarán las terrazas y

los jardines. Entonces, con las exhihieionea al
airé Iiore, disminuirá algo el mal humor del
público. Y 00 alegrarán 10s empresarios-por'
su negocio-de esa grata variación ...

N otícias sin importancia
Parece 'Ser que pronto se 'estrenará la cinta

«!Ellhéroe de Oascorro», que prohibió la Die-
tadura.

Se nos comunica que toü1avía nosepensó en
dar un banquete al 'Primero que sele ocurrió
fílmer', con míras al éxito. comercial, la vida
y muerte ·de Fermín Galán.

Carmen Viance no se marcha a Hollywood,
pero quizá se decida air a Joinville,

!Estuvo. unos días en Madrid, a .la buscay
captura .ole «estrellas» para películas habladas
en español, muy influyente director yanqui,
que ignora en absoluto nuestra Jengua y nues-
tro país.

Nadie espera 'saludar ya en ningún hotel
matritense a Charhe Chaplin, viaj'.ero actual
en Marruecos y turista de todas las comedida-
des internacionales.

Dialoguillo
-~ Usted 00 iha fijad1o~zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
-a En qué~
---:a 'N?, reparó que Carmen Viances~g>ue

aqui, S['l1 oontrarto para HoillywOj)Id!o JOiiJNi-
ne~

=-Sín duda que n-oIe conviene marcharse.
---Quizá.

. .~y a propósito 'de esta actriz. ~No se ex-
plicó usted' nunca Ia razón de su seudónimo?

~N<o.
-!PUleS <0Ssencillísimo. Procede de Eci1na

P,urv~Mlce, la 'más fíel compañera de CharJ-ot.
Suprima usted a\SIIl apellido la ;¡:)l'j,¡Ilierasilaba
'Y queda... •

-V;iance.
-iEloo es : Vianoe. Carmen Viance,. que se

deriva de !Edna Pur-viance.
~Es eíerto.
----R,e alhí mi deecubrámiento.
----!Lefelicito .por su peespícecía.
~i ¡No VMe o1apena I
=-Mayoc felicitación por ,¡¡U modestia.
-IC{)I!Il·o usted ,qudoera. En vista de su iasis-

tencia, Ia admitiré ...

/

Una dísposícíén oficial
Por el Ministerio de 'la Gobernación (<<-Ga-

ceta d~e Madrid» del .sáibado '20 de [unio de
_ 1931) Y <ion la {firma del titular de la cartera.

Miguel Maura, se !hadiri:gido al Director ge-
neral 'de Seguridad y <Gobernadores civiles la
siguiente orden : .

«Exorno. 'Sr.:. Con 11acentralización de la

~ aJ n
censura d~epelículas cíneñiatogréñcas en Ma-
drid, dispuesta en 'Virtud de la Real orden de
1'2 'de aibril de 1'!130, sobre no haberse oonse-

"guido resultaó'o práctico alguno, se-han cau-
sado lesiones en 'sus intereses a las numero-
sas e importantes Bmpresas y Casas alquila-
doras de películas de Barcelona a quienes,
contando con :laibora,torios y elemencosade-
cuados a. tal jlhi, tenían qüe cumplir aquella
obligación en esta capital.

Por estas consideracio-nes, este Ministerio
ha tenido a 'bien disponer :

1.o Que la censura de películas cinemate-
gráficas, como se venía !haciendq hastael mo-
mento de la publicación de aquella Real or-
den, se ejerzaen ,Madrid 'Por la Direccióng,e-
neral de 'S:eguridaü' yen Barcelona pore:l Go-
bierno civil, indistintamente y sea cualquiera
el carácter de estas películas, teniendo, por
consiguiente; validez para todo el territorio
nacional las !hojas de aprobación 'que se ex-
tiendan por ambos Centros; y

'2.0 Tanto el Director general de Segurí-
dad en Madrud, cerno los Gobernadores cívi-
Ies en las demás provincias, podrán suspen-
der la proyección de determinadas películas,
no obstante estar autorizadas .y poseer -la
correspondiente hoija de censura, siempre que
así 10 aconsejen cirounstancias de momento
o de Iocalidad.»

De un Congreso

Naturalmente que nos referimos al Hispa-
noamericano de Cinematografía, -del que tan-
to se !ha!bla y escribe, y en todas las formas:
buenas y malas, enteradasy ü1ememoria.

Sus noticias recientes 'que sabemos son es-
tas:

Elección de -cargos en las distintas Seccio-
nes:

La «Convenios y protección de los paises
adheridos al Congreso». Presidentei- Antonio
Armenta y Secretarío : Julio CaUeja.
- 2.a «Proúuoción y distribución». Presiden-
te: JO'sé [,. J3enilflo y S-ecretario: Julián Le-

. gorjeu. .
3.a «Cine cultural y educativo». Presiden-

te: Antonio Barbero y Seceetarío : Luis Gó-
mez Mesa. -

4.a (dEl idiomaen el cinematógrafo». Pre-
sidente: Tomás Navarro Tomás y Secretario :
Pablo Aibril de ViverB.

5.a :(CiAs~utos de orden general. .. Presi-
dente: Luis de Sosa y Secretario : Fernando
Mantillla.

y posesión ü!e los nuevos Vocales de la Co-
misión organizadora, señores: José María To-
rres, José Forns, Amalio Martines, A. Garí,
ADlg·et A<ntem, Boris Bureba, Guillermo Ca-
ses, Tomás Duclh, José Campúa, José Fran-
cés, <Antonio Gascón, Ramón Gómez de la.
Serna, Jacinto Guerrero, Francisco Lucientes.

_ Pablo Luna, Carlos Mendizábal-Bruuett Ma-
nuel Mo-ntenegro, Miguel Pérez Perrero, Fer-
nando Roldán, Manuel -Marín, Pedro Muñoz
Seca, Luis Linares Becerra, Agustín Guillén,
Francisco Alonso, Jacinto Benavente, José
María de Monteagudo, 'Gonzalo Espinosa, Mau-
ricio Torres, Miguel Ortíz, César M. Arcona-
d-a, Pedro Pérez Fernánü'ez v Ernesto Gon-
zález. •

'Película próxima.

José Buchs, decidido a mantener la conti-
nuíóad de 'su tr-alb8ljo, preparu una cinta de
índole costurohrísta y de. píntoresquismc .

Parece 'que se denominará, en acertado ha-
llazgo, castizamente «ílsabel Solís, reina¡'le-

Granada»,

EL ÚLTIMO'

Y ~ c lc ie T J f í j lc { ) .G ~ e ll- .
to ele olor cfe5é1gracfa.bfe. ¡

.Exquisitamenteper!lJm8r1o"
BLAICO -B A R C E L O N A
P Q T E 3 P T / .J O B R -E O'ÓOPTJ .•
. . .
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HlspanoamericanotsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBADel Congreso de
Pone'ada sobrezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAil Posibilidades de creación, en nuestros paises, de las peliculas sonoras de dibujos"

N ACIDO este género, 'esta variedad' De
películas como un juego infantil,
destinado sólo a ser mirado indiíe-

. rentemente, no tarda en adquirir gran pre-
ponderancia,

y 'es que en su histeria se resume el pro-
gres al' incansable del cinema. .

Desde los tiempos ó'e sus 'Precursores, de
las sombs-as chinescas y 'd~ la linterna mágí-
ca, a su marawílla última de la pantalla so-
nora y parlante: Iqué duro caminar sindes-
canso. para acercarse a la períeccíónt

/E·s 'el gato Félix, creación famosade Pat
Sullivan, 'el primer éxito 'serio y sólido de
estos fllms 'Pll.ra reír. .

Antes=con singularidad en Francia, patria
ci'e BmHe ICoIhl,',el inventor del 'g.énero-, se
habían producido oíntasea extremo simpáti-
cas, agradables y Ihalbi'lisimas. Pero el público,
en atinado fallo, no las concedió demasiada
importancia.

S-e trataiba de un buen Itra'baj o ci'eilus trador.
Adaptaciones ·grádJcas'de las- fálbulas de La
Fontaine y de los cuentos de Perraúlt, hechas
para el celuloide 'Y no para la imprenta.

Así era la olbra de O"GalO'p, Monuier , Ri'gal,
Landelle, ClhevaL.

y al exigir los espectadores originalicad,
ocurrencias . propias, se. destacan por estas
condiciones Lortae y Ralbier. -Más éste que
aquél. - .

Benjamín Rrubier, LaJ vez sin penetrar en la
trasoencencía de 'su acto,señala 'con sus -di-
!hujos 'de animales la orientación futura ele
esta clase de ¡peliculas. Y por él, "los cli!Dwjos
animados»' serán ~Tasiempre «dibujos ci'e ani-
males»,

Salvo los opuestosy apuestos Mutt y Jeíf,
el clown Kokó y algún 'que otro personaje
humano, todo un mundo zoológico se mueve
y vive en 'las :band¡l.sd,e Pat 8-U!llitvaifi,Max
Fleisoher, Windsor MoCllJy, Uh ílwerks y Walt
Disney. '

De la fauna que se esfuerza ·en imitar al
hombre, descuella por su inusitada corpulen-
cia el hípopótamo. lEs conmovedor contem-
pJarle en el Iteatro-"roci1eadode una ooncu-
rnencia 'de !burros, cabras y cerdos->, sudoro-
so y con 'su íachade !buenazo padre de fa-
milla.

iE] ratón lMick,ey, la rana Flip, el conejo
BIas- y el !perro Bimho, 'son, con elgélltO Félix,
las principales fíguraa xíe los dirlmjos .ani-
ruados.
. y nada ci1e!ben-envldiar, en üelelbr~dad y Ipro-
veeho, a los meiores artistasde Ia pantalla.

Pues sucede que, de (las múltiples varieda-
des que poseeel cinema, ninguna cuenta con
mayor facilidad para el aplauso unánime, que
ésta de los diUmjos anímao'es o de animales.

Hasta la fe,dha,su BIj·ercicio, a la manera
como lo cumplen Jo'S yanquis, es éxito y ne-
gocio seguros.

y resulta inexplicable que carezca ese gé-

nero de aportación nuestra: hispanoameri-
cana. ,

Basta estar un poco al tanto, no completa-
mente=por caricaturas ehistorietas en dia-
rios y revistas->, de la 'Cantidady calidad ex-
celen te de cultivadores del lápi.z y del pincel,
capacitadísimos para esa lalbor, que existen en
nuestra patria 'Y en Méjico, Argentina, Chile,
etcétera, para 'que ',la cosa sea más incompren-
sible.

Alemania regi.s'th'a recientemente, en com-
potencia con Ho!ll')"Wood yNew York, las ba-
·Ilalllas 'ganadas por 'elberlinés Paroff eu
"i Fuego l» ry ,¡¡Ca taberna de los duenó'es».
con partitura de Ludwig Brav.

Inglaterra se inicia -en la lucha de modo
briilante y 'se apunta diversas victorias.

Francia se prepara a recobrar la suprema-
cía que perdió y que Ie arrebataron el gato
Félix, el conejo BIas, el ratón Mickey y sus
camaradas u~ suerte.

Los Soviets, .enSU predilección por el arte
del film,eclitan magníficas bandas de dilbwjo's,
sin rivales en su novedad y estilización.

e Y nosotros, o sea HispanoaméricaP •.•
Unos ensayítos 'Ya lejanos e inclusoohvi-

daó'os por sus autores.08U 19ual: un total
negativ-o, '

E interesa, urge !Donar ese !balance y susti-
tuírlo 'por el añrrnativo : una listade triun-
fos. .

Nos sobran posíbilidedes 'Para couseguirlo.
Particularmente,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA-r en 'lo que 'se reflere aleIe-
mento cardinal: a los ,dj.bwjantes, ya que dis-
ponemos de un 'número considerable de fun-
ci'aelos valores. .

Quizá desconozcernos la virtud de la pacien-
cia, cualidad impr-escindible 'para estas pelícu-
las. P·eroes reemplazable 'Por _una estudiaca
organización.

IEl aombre "TJIb Iwerks», que encabeza las
seríes de los Mickey yde las Sinfonías g-ro-
-tescas, reune a un conjunto d'e al'tis-tas- en
disoiplinada tarea.

Con la oonquista ci'ela palabray del sonido,
se comptiea la ejeoución de estos ñíms. El
procedimi:entode desmenuzar la trama dibujo
por ci'illmjo, !par¡l. Iograr el efecto de movilidad,
sigue igual. Tampoco cambia la.funclón del
operador, sujeto a su aparato especial para

.rodar __imagen ;por imagen, a cada vu-elta de
manivela, la cinta. La diferencia se halla eu
el aumento de tTaíbrujO al alargarse las pe-
IículasZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAj en la colaboracióu de músicos ex-
pertos, que después de verlas repetidamente
y subrayar sus situaciones primordiales, aco-
plan a sus ·escenas, populares:y oportunas
piezas. En ocasiones, 'pasa lo conta-ario : que
es una canción=-ejemplo : «La Palcmac-e-la
que origina la película, y entonces losdibu-
jos se ciñen en aJ:¡,so'l-Uitoa su 'pauta, son sim-
ples servidores suyos.

ePor qué no intentar una formación seme-
jante a ,,,U'b--ilíwerksP... .

lEn ella entrarían mudhos dibujante y no
menos anú ices. Ya que es sabido, de técnicos
y profanos, que la realización de esta clase
de fllms, precisa un aouuóante per oual ente-
rado, que wa del autor y diibujantes a íos
compositores e ideadores ele trucos de soni-
do, y que albarea, corrientemente, a más de
cien empleados,

Característica del cinema de dihujos y de
los di:lmtio's 'para el cin-ema, es suextraordína-
ria demanda. HO'y, en esta hora de tanteosy
pruebas para alcanzar la fusión artística de
'lit Iotogenia 'Y d1el micrófono, es lo único que
se acepta sin discusión. El público distingue
con su favor y su contento.

Se nota, sin embargo, sí no un retroceso
o UD descenso, si un 'estancamiento, una pa-
rada a consecuencia de grave avería,

/Empiezan a censar las travesuras, ya mo-
nótonas 'Por lo idénticas, de Mickey, Bimboy
sus colegas.

Convendría apareciese algo o alguien. dis-
:tlinto.

é y cómo no 'Pensar en un cli:bUljoespañol,
o mejícauo, o argentino, o clhilenoP ...

Tenemos excesoóle artistas en el significado
entero del concepto. Qu-e 'Si no lucieron aúnBU

talento y 'Su inspiración en ese aspecto es por-
que les faltó oportunidad.

Lo que apremia en este momento del clilj:mjo
animado sonoro, es que núestros capitalistas
se convenzan, lo entiendan así, en acatamien-
to a la verdad. Y que no vacilen ni un ins-
Itlante en condribuir a su creación y desarro:llo
entre nosotros.

O .también: que isean Ios artistas quienes
lo veriflquen, sin ayucas ajenas, en socieda-
des profesionales dedicadas a ese fin.

Se necesitan películasde.díbuios que s-ean
de nuestr.a raza y que Ihalbt<enen nuestro idio-
ma directamente, no por traéucción y miras
comerciales d'e Ios yanquis.

Otro lado de la - cuestión-análogamente
atendjble y más 'Práctico, !por losnen efícios
que suele repontar-s-es el anuncio, la 'Propa-
ganda amena por medio de este género de
fi1ms. Como lo 'es el auxiliar las cintas cultu-
rales Y educativas con grálflcos o ilustraciones
aclaratorias ...

Por cualquier parte que se examine el asun-
lo, resalta ·su trascendencia, pese a su :pe-

. queñee aparente. Y, sobre todo, 'que al bus-
carlas el público ·con ansieóad, su protección
radica ·exelusi'Vamente en sí misma.

Y por ser esa una opinión surgida en la
realidad no 'es men-ester ampliarla.

En 'conclusión: creemos que la única me-
dida protectora parar fomentar [os dibujos
sonoros en nuestros países es el estímuloóle
premiar, en importantes 'Y justos concursos,
a los mej-ores.

!LUIS GÓMEZ MESA

Ondulec.ón permanente
CompletaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1 5 ptes, tRealiz,adéi con los mejores aparatos

modernos, conocidos hasta la fecha

'Ronda San Antonio, n:~ 1 (8ntrada parla perfumería) : 'Celéfono 137:i4 :Barcelona

. . '.. "- " '. ".' . - ,.'; .. '" ., . .
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Diez minutos de charla
con Manuel RusellzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

S ENTADO, a la sombra de los robles, e~zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAd
jardín suntuoso d e Paramount City,
pasaba las ihoras, sin saber qué hacer.

A mi lado, disfrutando del mismo bienestar,
otras personas, «estrellas» y figurantes, ohar-
laban y reía-n, comentando de vez en cuando
éxitos y fracasos, píntorescamente. De pron-
to el viento, fresco y acariciador, trajo hasta
mi, el eco frívolo de una canción mooerna que
sonsiguiódistmerme: lEse, es !Manuel ~u-
seIlI-me dije, 'Conocía perfectamente su 'Voz.
y corrí nacia la sala de música, contento,
porque iba a tener la suerte de saludarle.
Cierto: allí estaba nuestro querido amigo, en-
sayando unos números originales, del film
que rueda en 1a actualio'ad... .

-Cuanto tiempo sin vernos ... -fué el pri-
mer saludo.

-No sabía que había vuelto usted a Join-
ville-le contesté.

---<Pues vive usted muy abrasado. !Estoy tra-
bajando desde hace dos días. fHa'go«La pura
veró'ad», una adaptación, 'graciosísima, de
Muñoz Seca, que dirige !Manuel Romero. ¿Le
conoce a este «metteur en ecéneP

---1Es el autor de «'Las luces de BuenosA i-

res» ...
--®f-ectivamente . Colabora conmigo "La Se-

rranito», ¿También salbe quién e.sP
-c! Cómo no P... [,a ihte·visto en «La íncorre-

gible», donde hace una soberbia creación ...
---Cierto.
.--IMe ihaibían dicho que no pensaba usted

volver al cinema... ,
-Que locura. Es lo único que me alient.aa

vivir. Toda mi rlusión está en el «talkie».
Nada sería ya sinél.... . .

-iDespués del éxito que ha obtenido en,,$11
noche de bodas»,10 compr.endo... •

.,.--pues 'en esta película estaré mejor. Aqu!
va todo mi entusiasmo.

·-,Así me 19usta.d Quiénes son los otros ar-
tistas que tr8ib6JjanP .

---JMaría !Brú, Goyita Herrero, !PIlaT Cas-
te ig , José Isbert, JoséSoria, Pedro González,
Manolo Vico, Valdivieso, Fredy Castel, etc ...
Todos muy oueuos. Algunos pertenecen a la
Compañía del Infanta ITsaibe-l.

-Y, ¿-está usted contento enParamount z
---<Nopienso salir de esta casa, mientrasmi

tralbajo sea del agrado del püolíco español.
-'Lo es.
--,No podemos decirlo aún.
~Ya sé que prepara usted agradables sor-

presas ...
Y, para pronto.
Manuel iRuselll, sigue cantando. Vuelvo a

mi sitio, en el jardín, a la somoraere los ro-
bles, hasta donde llegó, de nuevo, el eco ~rí-
volo del mismo couplet. Al lado de «estre-
llas» y ñgurantes, que continuaban charlan-
do y riendo, alegremente. Algunos comenta-
ban esta 'vez : .

-Bonitla voz la deeste chico ...
-'Es un gran artista ...
--Le espe·ra un porvenir brirlante ..
--\Lo merece toó'o ...
Y la música se fué esfumando.

Imperio Argentina, la
Hnovia de España"

No puede hablarse de belleza y simpa-
tía sin 'pronunciar el nombre de esta

. murjer, .verdaderamente interesante.
Ni puede hacerse una Ibr-eve relación d-e gran-
d1es artistas cínematogrédícos, sin que, a la
cabeza, deun: modo especial, distinguido, tiP

encuentra ella.
Imperio Argentina, después de haber' reali-

zado en los estudios Paramount el primer film
que neva por título, «Su noohe de bodas», co-
noció, ó'e cerca, las caricias caras de la fama.
España entera la admira y sigue, con entu-
siasmo, su lalbor 'que cada día apareoe ante
nosotros, más completa, más valiosa, adivi-
nándose en ella ese deseo infinito de supera-
ción que anima y da fuerzas a los luchadores,
en todos los aspectos d1ela vida. .

La !hemos conocido en el «set», durante la
filmación de «Lo mejor -es reír» , película que
interpretaba al lado de Tony d'Al'gy. Y he-
1lI0'S tenido la suerte de ohar lar juntos elt-
otras ihoras, lejos de la luz cegadora que des-
piden los arcos voltaicos y de losgritos in-
terminables de i Silence 1, que a 'V-eces atur-
den y enloquecen, hasta a los artistas más
despreocupados. !Eneste momento, tan agra-
dable, tuvo para nosotros alguna confidencia,
en la que, como siempre, triunfó la amistad ...

«La novia ó'e España» puso, también, en
nuestras manos, varios r-ecor1:es. de periódi-
cos: Nueva York, California, Wáshington,
etoétera..; Toda la prensa de América del
Norte, dedicaba sinceros y merecidos elogios
a su hermosura y a su arte, con motivo del
estreno, en aquel país, de «ISU noche de 'bo-
das», película 'que obtuvo un clamoroso triun-
fo. Y aseguraba, en'gruesos caracteres: "SU
protagonista, il1egará a ser, muy pronto, fa-
mosa en el mundo entero.»Este .vaticinio nos
proporcionó una alegría inmensa que demos-
tramos felioitándola. Las -siete letras 'que for-
man su nombre, ya habían cruzado el mar.
La Gloria llamaba a su puerta. La felicidad,
esa verdadera íelicíóad, única en los artistas,
cuando v-ensatisfechas susambiciones, ya no
tenía, como en un principie, la línea íntangí-

. ble de todo lo no oonseguido. -Despertaba de

L A R E G L A S U 'S P E N D ID A ;:i~~e!eo:::
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un sueño, para verse, victoriosa, ante la di-
fícil .realldad. Haibía d'ado, graciosamente, el
último paso en el sendero espinos-o de su vida.
Las rosa-s más ,be1!as, abríari ante sus ojos,
cansados de mirar al infínito, una ruta mejor,
por la 'que ja podía caminar a ciegas,con-

.~ fiada, segura Id-e,que la suerte la (llamaba
«compañera» ... •

Ella sintió muy a,d~entro nuestra alegría y
quiso demostrarnos su gratitud ...

Esta mujer, que parece la heroína de una
leyenda interesante, nos iha-blóde su infan-
cia, para decirno-s qu-e desde los cuatro años
había traíbajado por todos los teatrosóe la
Argentina y de España. Qulso darnos a cono-
cer algunos detalles de ímportancía, ftcerca de
su debut 'en el cine, con «La lI'ermana San
Sulpioio-.. según la obra famosa de don Ar-
manu'o Palacio Valdés, dirigida por nuestro-
querido amigo Florián Rey, a quien, según
confesión, 'debe, en gran parte, el éxito que
corona su vida. Evocamos otros días, cuando
era la reina de las Varietés, y actuaba en Ma-
drid, en Barcelona ..', cantando 'Y bailando al
compás óle una música triste que suspiraban
las guitarras ... Cuando soñaba con el eco
simpático de Jos aplausos, 'que enconces lo su-
ponían todo ... Y, al íhablar, tenían sus pala-
bras una emoción contagiosa... '

Imperio Argentina tuvo .necesidad de. par-
tír. En la puerta, un automóvil la esperaba,

.y después de decimos adiós, estr eohaudo
nuestras manos fuertemente; lá vimos desapa-
recer ba'jo la fronda del jardín. Su cuerpo
frágil y esbelto, se confundía, al caminar, con,
la altivez y la arrogancia de los pinos jóvenes
que bordaban, melancólicos, el send-ero 'enare-
nado ...

Quedamos solos. En los cristales del restau-
rante, golpeaba la .lluvia, 'IDouótona, cruel,
'produciendo un sonido igual al eco lejano d-e
una extraña si-nfonía.

Nuestras artistas cÓmicas:
Amalía de Isaura

A CABO de tener una sorpresa muy gran-
de. _Al cruzar los jardines de Para-
mount CUy, (he encontrado a' Amalia

de Jsaura, la célebre maquietista española, a
quien aplaudimos en todos nuestros escena-
rios. lLba acompañadu víe Imperio Argentina,
Rosita Díaz, Antonio -Martianez, ¡En6queta
Serrano y otros artistas. Rápidamente me

v
acerqué para saludada y cambiar con ella al-
gunas palahráa : .

-c!,CÓilllO, por aquí, AmaliaP
=-Pero .... d nósabe usted nada ~
----iJ\Jbsolutamente.
--'-Vengo a hacer cine. Un «róle» muy im"

portante en «La pura verdad». ,
--'c Cómo ha 'sido en usted esa decisiónil
-1;a sabe que las varietés en España atra-

vlesan una crisis lamentable. Es .preciso lau-
zarse en 'buscade nuevos horizontes, y. yo,
he creíoo encontrar éstos aquí.

---"-odViene por muoho tliempoP
-iPor alhora, 'esta película. Si quedo bien,

haré otras.
-dNo echara 'usted de menos los aplausos

españoles P ,
---ID,es.d-eluego, pero hemos de pensar que

el «talkie» puede darme más popularidad.
=-Tiene usted bastante. .
-'Bastante, no. Nunca se triunfa d~e<finitj-

vamente
-d Quiénes son sus compañeros de tralbajo ~
--tEIllri<queta Serrano, !Manuel Rusell, Ma-

ría Br·Ú, J08lé Isbert, José Seria, Goyita .He-
rrero, Pedro González, Pilar Casteíg, .Valdi-
vieso, ,Fre.dy Casteí,etc,

~d Buenos artistas P
-;A,lgunos de ellos V"aihan demostrado con

creces sus valores en la Cempañía del Teatre
In fan ta Ifsalbel.

---,Y, d está ustedcontentaj
=-Desde luego. Aunque esto era nuevo para

mí, ya me siento como en mi propia casa.
Dicen que el cine ,es ctliff(jil y yo no le veo
por ninguna parte esa dificultad.

---Para usted que es una gran arti-sta ...
. -iDéi'ese de adgetivos. Una detantas.vy ya

es -bastante... .
-d Cree en la suerte tata'! d-el cinema ha-

bladoP
--ICr-eo. De día en día va oonooienón nue-

vos secretos que le iharán imprescindible. El
pl~bli?o se ha acostumbrado él> él, 'que era lo
principal.

~¿ Quién dirige su filmP

--iManuel Romero, autor de «Las luces de
Buenos Aires». Es un buen literato argentino.
El diálogo 'está a cargo de Florián Rey. c!Le
conccej

---!El realizador dIe «La Hermana San Sul-
¡picioP... .

--8í.
-¿ Qué piensa nacer después 'que acabe su

traíhajo P .
-Tengo entendido que me daránUU róle

en otro 'asunto importante, pero si no entro
en el reparto, volveré a !Madrid, para atender
a mi público, para escucharnuevamente sus
aplausos... . .

-d La gusta París P
-Ya lo conocía, y me encanta. Las horas

que me quedan Iibres, las paso recorriendo
todo lo que tiene. de in teresante ...

---.Y, d1qué la gusta más de élil .

--!El ¡Museo del Louvre, los Campos Elíseos,
la plaza de la Concordia, enfin, todo París
es maravilloso .

Callamos. Amalia dé ílsaura se despid-e v
continúo mi paseo de siempr-e por los jardi-
ues -de los estudios -d·e.JoinvIDe.

MARIO ARNOLD

RUEDA DE NOTICIAS
"La Costa Azul"

SEGÚN noticias. recibidas, este es el titulo
del próximo asunto 'que rodará Impe-

rio Arg.en tina , en los estudios de Join-
vrlle, al ladu tlel popular actor Rivera de Ro-
sas. Para su pap-el de protagonista, un Iarno-
so modisto de París, la ha confeccionado
varios v-estidos preciosos.

Helena d'Algy regresa a París
Después de haber terminado su trabajo en

en el ñlm que rueda IDiíi:Iitl'i Buchowetzki, ti- -.
tulado, ,dEl hombre que, asesinó» y que se
rueda en Londres, ha venido a visitarnos la
popular artista Helena ¡l 'Algy, hermana de
Tony dAlgy. Helena permanecerá varios días
entre nosotros.
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ALTAVOZ DE HOLLYWOOD Como es bien sabido, las cintas americanas'
se confeccionan a base de fórmulaszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'Y mezcla
de algunos elementos cuyo poder sobreel pu-

la voz que Ihalblalba de la persona a quien la blieo conocen los estudios. Asi, pues, 'Una vez
paritslla iluminalba. que la fórmula ha sido elaborada por el di-

, -Rafael Valverde vino a California hace mu-. rector de la versión americana, no secom-
chísimos años. Cuando 'los nababs einemato- prende qué necesidad haya de crear una nue-
gráficos de ihoy tenían más de aventureros bo- va ecuación cinematográfica que sintetice y
hemios que de inteligentes industriales. Tra- exprese, la cinta española o francesa corres-
bajó en muchas películas silenciosas hasta pendiente.
que Douglas Faírbanks inició la ñlmación de Error 'gra'Vísimo que daña -principalmente a
(dRosita». En tal sazón íué enoargaóo Valverde los actores que se ini-cian en las películas.
¿le la dirección artística 'Y de la formación del Las actrices [óvenes, sobre todo, necesitan de
«oasü». Su primer éxito se debió, pues, a la las luces y experiencia deun buen director,
fl[ma-ción de una película de ambiente espa- ya que todas e'llas carecen deexperiencia cine-
ño!. iPero desde entonces continuó en rápido matogréñca y teatral y muchas veces de eul-
ascenso la carrera cínemetogréñca de Valver- tura. IEl teatro español, en eíecto se iha ó'istdn-
de. Primero COlmoauxiliar de De MHle y luego guido siempre por el peso y los aibultamien-
comosUlb-director d'e las producciones de tos opulentísimos de sus actrices, quienes
George WaIshse distinguió extraordinaria- resultan así intérpretes muy poco aparentes
mente. Y tanto que la Fox le encargé por para el cinematógrafo, Los actores yanquis
mucho tiempo todo lo concerniente a las pe- han educado nuestro gusto dentro de moldes
lículas de am'biente español o 'gitano. En su muy poco elásticos. Tenemos un concepto,
nueva posición dirigió a Dolores del 'Río en' acasoestrechopero claramente definido, de Jo
«Los amores ·de Carmen» y a Dorothy Bur- 'que debe ser un tipo de belleza y juventud,
gesa, Warner Baxter y Soledad JíménezzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAen todo espiritualidad, todo lineas r-ectas, todo
«En la vieja Arizona» y ,dEl mund'o al revés». oj-os inundados ,rte luz, todo naturalidad, todo
La confianza .lllmltada queen él t~ene George distinción.
Walslh se puso de rnaníñesto durante la fi.l- Dos de las 'Últimas películas filmadas en es-
macíón de ,«B1g Trail» (versión inglesa de «iLa pañol nos ofrecen un ejemplo luminoso.
gran [omada») ya que 'seIe encargó la super- «Carne de cabaret» en la que. la enseñanza
visión del «cast» de una película típicamente cuidadosay esforzada de Eduardo Arozamena
yanqui. Honor no alcanzado !por ningún otro transformó completamente a Lupita Tova, v
latino 'Y prueba de su, capacidad, puesto que la cinta que en 'estos momentos se rueda en
se' trataiba de una cinta cuyo precio paseba d-e los estudiosde la 'Columbia, «Buena-Mala-
dos millones de dólares. - Muchacha», en la que la ayuda de Julio Vi-

Valverde Iha sido uno de. los poquísimos ele- ;llarreal, actor experimentado-.en todo lo to-
mentos cuva influendaen la producción es- cante a enunciación y el especial cuidado del
pa'ft0la Ihu!biera sió'o saludabley constructiva. director ¿'el film, nos ofrecen una maravillosa
Pero, deseraciadernente, el sueldo magnífico 'Y 'bellísima actriz en iLuana Alcañiz.
de quedisírutaba en el Departamento yanqui Aún no hemos visto la cinta completa sino
no se pasa 'enel Departamentoextranjero de únícagnente algunos «rushes» pero son sufi-
los estudios. . \ cientes 'Para asegurar que Luana es la ohiqui-

Pero justamente ahota ·está Rafael Valverde lla más bella y expresiva que ha actuado en
preparando su viaje' de regreso.a íEBIpaña , to- • las cintas bispanoparlantes. Sus 010s magnl-
mado del deseo de ayudar y promover la pro- ñcos tiemblan deesptritualidad y de emoción.
ducclén iclnemetogréfíca nuestra. lEs el mo- Las lineas purísimas de su cuerpo iluminan
mento de que se le ayude, puesto que un es- el ambiente de :Ia película, La gracia de sus
fuerzo nacional bien orientado puede tradu- movímíentos, de su voz, d'e su acción nos fas-
cirse en películas canaces 'de rivalizar con lascína y trae a la ímagtnaclén el encanto heclb.i-
que Hollywood exporta. zadorde las Nereidas.

Na·t:uralmente que Arozamena y Y.lllarreal
han -traJbajado 'dentro de su propia esfera sin
querer usurpar las funciones del director y
sin herir el amor propio de los actores.Y ha-
oemos esta salvedad porque la' actitud' exac-
tamente contraria del famoso Ernesto Vilches
perjudicó eonsiderahlemente la producción
española. SoJbre todo en el concepto de 10s
yanquis. Fué una Iástima y acaso irrepara-
ble. Nadie como Vilches, cuyo nombre era
después d'e todo algo, pudo obtener autoridad
para 'guiar inteligentemente nuestra produc-
ción y nadie tampoco como él se ha hecho
famoso por sus intrsnsigencias, su falta de

- sentido común ysu inadaptahilidad al cine.

GABRIEL ÁRGÜELLES

REFLEJOS
Clara Kímball adelgaza

Cilara KimJbaillY.OUUIg, recordada estrella de
na pantalla, fi1rrnará pronto aLgunas pelícuüas.
De acuerdo COn el contrato que le firmó la Ra-
dio Piotures se hasometido a un régimen de
adelgazamiento .y ha ooneegui dod'i'SlIDJi1Jluir de,
peso casi sesentalibras.

Marion Davíes lesionada

Marion Devies ha suspendido 'por alligunos
ilias la producción de su película «Cinco y
Diez» por. halbel'Se 'Lesionado la rodilla mien-
tras iU!galba ,un rpartildode tennís e'I1 su quinta
de Santa MÓIJ1i.ca.

A Honululú

Warner Oland y una compañía de la Fox
han salido para Honoluhi a trabajar en la
nueva cinta (lEl camello negro», en la: que
Oland interpreta un papel parecido al que lo
hiciera famoso con el nombre de (iFu Man
Chu».

La popularidad de-Ramón Pereda

L A popularidad de los actores de habla
· española fué para nosotros un mito

hasta que un Igrupo cile'periodistasar-
gentinos visitó HolJlywood. Nos enteramos en-
tonces que' algunos de ellos ,habían consegul-
do efectivamente agradar al público y cons-
tituir verdaderas atracciones detaquilla.

Ramón Pereda íué en adelante, en concepto
de Hollywooc', .e'l actor oinematográfioo, joven
más admirado en 'España e Hispanoamérica.
Buenos Aires, Barcelona y ~éjico, sobre todo,
pedían constantemente películas de Pereda.

Así, pues, nos sorprendió 'qué la. Paramount
lo dejara ir Iibre de su contrato sóloporque
Pereó'a 'se negaba a viajar' a Joinvjlle. 'En ('1
fondo tenía razón. Es !bien sabido 'que los es-
tudios que la iParamount estebleció en París
hace un año, sólo ihan producido películas
mal dirilgidas y realizadas poraotores bisoños.
d Era justo arriesgar un. nombre arduamente
ganado y sumarse 'al escuaórón de principian-
tes de Joinviílef

Pero /hoy más q.ue nunca seactualiza el
valor eíectívode Pereda. La Coluañbia le aca-
ba de ofrecer la primera parte de su película
«Buena-Mala-Muchadha», y Pereda no 'la ha
aceptado sólo porque el 'sueldo era menor de
dos mil quinientos dólares por semana.

Pereda, en eíecto, cobra hoy tres mildé-
lares en atención al entusiasmo con que el
público recibe sus producciones.

La Columbia ih8!bía pedido prestado a Pe-
reda, 'quien aún está'ba contretaó'o por laPa-'
ramouút cuando quiso filmar «Carne d'e ca-
lbal'1et». Y precisameírte cuando se pidió la
cooperación de Pereda para «Buena-Mala-

· Muchacha» se acebaban de estrenar «Carne de
cabaret», ·en Méjico.yo «Gente alegre», enZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAH o -

llywood con éxito esplénd1ido ¡para Ramón,
quien no sólo ,gustó sino que ec.lipsó por, com-
pleto a 1R0~erto- Rey,. el flamante actor im-
portado de Joleville.
. Vanos !han sido- los esfuerzos de la Colum-
hia y 'acaso se hubiera paralizado la filmación
de «Buena-Mala-Muchacha» de no ]haber esta-
do ya muy avanzados 'los preparativosy ('1
resto ¿'e;l repanto contratado.

Después de todo, Ramón Pereda ha tenido Nuesh?as películas necesitan
razón. Las películas producen pingües bene- directores antes que actores
flcios a les estudios ry no es exactamente el
elevado sueldo de los actores, lo que encarece Esto s-eha .dícho muchas vecesv aunque
una cinta, sino el derroche en el personal inú- narezca una verd'ad de Perogrullo sólo en ca-
ti! que vive a~herido 'a Jos estudios. . sos de extrema necesidad es aceptada por los

I pr0(hIOtores yanquis. Y no es que quieran to-
La mejor obra del cine' . dos hundir la produccién española, como su-

. híspanoparlante cede, rpor ..etiemplo,·en la Fox, sino que no
- -comprenderr el papel importantisiann-que tíe-

iEI cine ,ha dado ocasión aque el amor ma- ne'el ¿liredor de laversión extranjera.
ternalestlam.e una vez más en una' conmove-
doraescena.Y ésta no iha tenido lugarenIa
'Pantalla sino en una sala oinema<t'o'grádka de
la apacible y sentlmental Córdoba. Una exce-
lente madre separada desu hijo 'Por más d'e
veintidós años, tuvo la fortuna de oír su voz
vibrando en elmicró.fono. .

Se exhibía la película «Un 'heso loco», de
J 09é fMo1ica y Carlos Vi'llarías y en la que

· una oarte, la de Tom Petrícola estaba sincro-
nízada en español. Doña IsabelMoncoy de
Valverd'e que casualmente seencontraba en
la sala aoonmañando a.sus nietas, reconoció
en Patricola la voz de su querido Mjo Rafael,
No le 'valió a és1Je'!}). que su nombre no figu-
rase 'en la ipa,ntarrIa. La buena. señora sintió tan
punzante la voz del/hijo 'que nadie pudo con-
vencerla 'que al 'que escuchaba era el famoso
Patricola.
. y efeotivamente, quien hablaba porPatri-

cola era 'Rafae'l Valverde.
Cuando sedlhnó ¡(IUnbeso loco», la Fox con-

sideró Insustítuible a Patricola ydecírñó cue
su parte sería únicamente sincronizada. To-
dos los' actores invitados a hacerlo fracasaron
sin remedio. Se ofreció entonces a tomar 'so-
hre sí la parte, do-n !Rafa·el Valverde, conocí-
dfsimo '«(castin¡g director» d'e Geonge Walsh Y.
que ya 'preparando el personaj ,Ó «cats», de
'las películas, ya 'dirigiéndolas en Jugar del di-

; rector principal, ha Ú'8Jb8ljado en la Fox unos
quince años. IEl éxito -]0 acompañ6 en tal for-
ma que sólo su propia madre pudo distinguir

*' '~
~DAMEX

Fajas de caucholina para adelgazar

Rambla de Gataluña, 2.4 • Barcelona
.Sucu.... I•• en BIIII.o. C6rdob•• Mila-g.. M.drld. Ovledo, S.nt.nder. S.n
Seb•• tlAn. Sevilla. V.lenol.. VIgo "1
Z.r.goz ••
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De utilidad para la mujerzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Las leyes de la cortesía mandan que, cuan-

do 'se cambian las personasde piso, manden
tar,j.ella a ,10.8'que desdezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAentonces han ?:e ser
SiUSVlOOll'OS;es una i1DUIBSÚl'ade eorteeía que
na d'1edebe ol¡yid6JI'.

Si 10s inq'll]¡1illlosde la casa le 'son antipáti-
cos, cuando 'ellos--.oOJ'T'espond1endo· a 'Su aten-
ción~}¡e hagan una 'Visita ,die enmplído, no se
la devuelva usted, 'Pero es preéerible, para
evitar ohdsmes y críticas, soetenerOO'D. los ve-
c1m:OS un Itra<to supertfi~all, aunque Le sean
antipéticos.

***

Los cuartos delos lerul\ermosse sahurnan
poniendo .un trocito d1e alcantor 'en Ihojala~h
y apíicándole una brasa. E~ alcanfor quemado,
da .un olor fresco aaa habitación 'que no mo-
lesta porquese desvanece en pocos minutos.

Nuncadeben hervirse las cebollas en cacero-
las que sirvan-para cocerleche, !haoer flanes,
etcétera. \Lo mejor es emplearocacerolasZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA€ B -

maitadas, porque 'el esmalte'HO conserva el
gusto ni cl olor 'de Ia cebolla, como O'CUTil'<l
con el hierro. Para que ee Ies quite elgusto
a las de hi'erro 'hay que lb:e~VÍI' en ellas agua
con un '1}OCO-de sosa y secarlasmuy J1ien.

***

Para lqueel corcho ·dle10'8tapones no se de-
teriore por ,la acciónde 'los productos quími-
cos que puedan contener los frascos, no hay
cosa mejor ni más eencilla que bañarlos.en una
mezcla 'die dos partes .die vaselinay siete de
¡paI"a.fi.na,calenrtlad:a a 40 grados eentígrndos,
parudlli11es '11). flIuid-ez indíepensable.

***

'P.úa limpiar las boqnillesde 'espuma ele mar.
se recuerda m€llJeJ.'la'sen 'Meclhefria y hervirdas
al -baño maría o a ruego muy Iento.

***

Cuando setuerce un tobillo,mójese en se-
gurda con agua caliente la parte afectada, por-
que así sealivia da congestión y cuando llega

.el médico con Ios 'Vend'aj,es~Ia, torcedura está.
en disposición de someterse a tratamieuto.

\En 'estos casos no debe perderse el ti-empo
nrirando la importancia de la lesión,porque el
egua caliente no puede peejudicar y se alivian
muoho los dolores acudiendo en seguida.

***

Los calcetines de dana ,de Ios niños suelen
encogerse mueho. PaJ'8J evitarlo conviene te-
ner unas !hO'rm-8!sunpocó más 'g'I"uesa:s que el
calcetín y meterlos en ellas después de lavar-
Ioe, a fin de 'que,;uf secarse, no disminuya su
tamañoprimitivo.

***
'Para 'dar a los mUe'bJ.esel color de J:a encina

anifljJgua, se tome : Agua, un Iitro ; tierra de
siena naímred,130 gramos; potasa, 20 gramos :
bierra dle umbría caleinada,3- centígrarnos. Se
ha d!e dejar J],eJ"7!Í;rdurante quince minutos.

***

A veces, 'Por un defecto de constitución, di.
Iícilde curar, el pellejo persiste en crecer80-

bre das ruña,s; ¡pararemedíar esto, métanse
torres los díasJélS puntas de los dedos en agua
templada en que'se haya 'disuelto un poco de
bórax: y ernpújese íhacia atrás€JI pellejo con la
pala de un dimpíauñas. Frótense cada noche

las uñas con un preparado de 8!lumbre disuelto
en clara de huevo.

El vinagre caliente qu.rta las manohas de
pintura d~l cristal.

-* * *
!Para evitar .Ios enfriamientos convienepOT

'la.s mañanas, all Ievantarse, humedecerse li-
geramente con una esponja bañada,en agua
fría el cuello, ,la Igarganta y el pecho, frotán-
dose en seguída con una toa-llarusa. BstonoZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L a s ta p a s de

E l P r is io n e r o d e Zenda
Jf

T e rm in a d a la p u b l i c a c i6 n dezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Ruperto de Hentzau
sequnda y ú l t im a p a r te de l a n o v e la

o r ig in a l de Anihony Hope

El p r is io n e ro
de .Z e n d a

a v is a m o s anuestros lectoresq u e m e d ia n te

e l e n v io d e lo s c u p o n e s q u ehemosp u b l i -

c a d o en 1 0 $ número$ d e P O P U L A R FIL~
a l m ism o t ie m p o q u e la n o v e la ,les m a n -

d a r e m o s la s ta p a s p a r a encuadernar
d ic h a n o v e la .

Los l e c to r e s de B a r c e lo n a p u e d e n r e c o g e r

la s ta p a s en n u e s t r a A D M IN I S T R A C IÓ N ,

C A L L e D E P A R Í S , 134, Y lo s de fuera de
e s ta capttallas r e c ib i r á n , s ie m p r e q u e n o s

m a n d e n s e l lo s de correo por v a lo r de
4 0 C É N T IM O S p a r a e l f r a n q u e o . '

sólo ¡¡¡leja todo peligro ante Ia variación de la
temperatura, sinoque co-ntribuye aaumentar
el volumen de la iooja torécica, y a que se
cubran bien 10s 'huesos.

\llon.d'e más ee notael efecto deltratamiento
es en el cuello, 'quede ser delgado y con tep-
dones acentuados, se vuelve redondo y tornea-
difs·bmo. .

***

Para quitar el hipo, se tapan .Jos oídos con
eldedo meñique de cada mano, hasta conseguir
no. oír nada, yse bebe 'a sorbos 'I1n líquido
cualquiera, 'qu'e suministrará otra p-ersona. Por
muy fuerte que sea ,e:l hipo, nosuele resistir
al tratamiento.

*.* *

Al aooslar a los TImOS cnando harie f,J'íD,

conviene calentar la almohada nada más que
lo eufíciente para quitarle ,la frialdad, '[Jorque
el contacto hruscocon el frío dIe~a tela no sólo
molesta a,lpequeñ 0', eino 'que muchas veces
es causa de dolorde muelas y de oídos.

***

Unas cuantas gotas de zumo 'de limón en
el agua de Iavarse ila cara, quita la grasa y
deja Ia 'Piel fresca-y suave, Frotándcse las m~-

i a . t ny
jillas con zumo de limón 811acostarse y deján-
dolas secarse por 'Sísolas. se quita el ateza-
miento producido por el sol,

***

Los a'Eones son cesí ten necesarios en el
tocador cornoel jabón. No hay nada 'g.ue blan-
quee 'tanto,Ia piel como un 'pocode zumo de
Iimón. Diluído en a:gulj, Y aplíoaoo por la no-
che, ,slua.wiza'e']!cutis. De Jos ácidos «menícu-
.rol:!)),'el mejor se hace echando una cucharada
pequeña de jugo ,die-Iímón en un vaso lleno de
agua tibia. Con 'esta mezcla se quitan Ias man-
ohas de :laIS'uñas yd'e. 1a IpÍle1y se extirpa el
pellejito que invade a aquéllas, ,cile 'Un modo
natural 'y mucho mejor 'que em.¡;J~,eaI1d·Ü'ins-
ItlrU!ll1Jent6scortantes. ~

***

Un músico famoso dice que ,el50 'Por 100
de los a,1eman·es, 'el16 por 100 de' 10's'frau-
ceses y el 2J por 100 de .los ingleses, saben
mnsica. No consigna la proporción de Es-
paña.

***

Las cartas de is-ed'aque se engrasan,,s'e lim-
pian fáóJ.rnen:Decon megnesía disuelta en agua
y dejándolas luego a secar al1 fuego'. La mag-
nesia absoroe toda.Ia,g[,llJsa,después, Jos re-
's1d,uosde aquélla sequítan con un cepillo.

* * *.

No, se debe dar vaselina en la cara cuando
se va asalíe aj]1sol, porque "se forman a m p o -

Ilas. [,a vaselina no lde!J:¡,eern plearse sino de
lJOOOe,que es 'cuando reíresca y suaviza el
cutis..

***

Según un profesor inglés,una hectárea cié
super fície ,d-emar produce más alimentos para
l.OIShombres en una semana, que una hecfárea
de 'la mejor t¡;eI~radel mundo en unaño.

***

EU cobre se ,}jm'p~amuy bien frotánd'olo con
limóu y sal. Ouando eslá limpio 'se aclara con
agua yse eeeaimmediatemente früitlándoJa con
un paño.

***

Se 'evita 'que caiga el cabello friccionan,do el
cuero cabelludo todas ,las mañanas con una P9-
madacompuesta de 40 gramos de tuétano de
vaca. y d'osde bá,¡'s:ltmodel Perú,

* * *

En :lás despensasy 'en íos armarios donde se
guar-dan come-sübilies,clebe ponerse <un plato
lleno ere carbón de encina.

Tan' sencillo proceduruento, hace que Jos
manjares 'se conserven tUiR frescos y en tan
buen estado, como-si estuviesen entrehielo,
porque el carbón es ungran desinfectante.

En épo-cas calurosas hay 'que poaer carbón
Nuevo cada ocho días.

***

Los colores de las alfombrae se a-brillantan
mucho ;barriéndO'las con un cepillo mojad'o en
Una disolución de agua y 'sal. El cepillo' debe
sacudíree ¡¡¡-potesde aplicarlo a la alfombra,
para 'que sóloesté húmedo y no empapado.

***

Las tlores mar,cthit¡¡¡s 'Por haber estado guar-
dadas o lb:8!ber hecho un Iar-go viaje, reviven
fácilmente !si al sacarlas ,éJleDcesto se sumergen
sus tallos en agua caliente y aUí se Ias deja
hasta 'que 'eJ agua seenfría. 'Entünoos 'se cor-
tan las rnmt.ilJsne 110:8rtaHos y se colocan las
ñores 'en vasijas o floreros 'que contengan agua
fría, ya]. poco tiempo 'se verá recobrar de un
modo maravilloso 'su prunitíva frescura,

* * *
¡EJ. cansancio 'que muchas [óveneesieoten al

levantarse ·d1elacama es con Irecuencia debido
a Ia falJ.ta de buena ventilación en el cuarto
donde duermen o -a demesiado abrigo en da
cama.
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T A Lo K 1 E S N E Wy ° R Q u 1 N 0, S

UN FRANCÉS .QU·E CONQUISTA NUEVA YORK

EN esa míema semana se estrenaron seis
películas, ailigunas deeílus con lliIl elen-
'CO en que fiJguraha JOoooBarrymore,

, ;PeTO Ia orúlÍi.oo mantuvo el. criterío unáni-me
de '1fV::é 'ila pelfcula francesa, de un francés,
era la sensación'~6IqlIleillaseinana, de la si-
guientle yde la temporeña.

{UIllS película .írencesa, ~a sensación ó'e

(De nuestro redactor especial)ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

C iJ

hubieran derruído uno de Uüs edifíoios latera-
les o ill1lVat1iJe:r'8!llla sale, ,ci1el~ll'egie Hall, si-
tuada sil 18'dOo,no 'JJJruP1erapodido hacerse un
!Iiar1acio del Lime Carnegie Playhouse. Aid'e-
más, los dueños 'carecíande dinero. ElWall
Street ae llOly [no les el Waru Street de1':IIll;ves,

U esto ee observa con O\Í'oclínicoy ñaancíero
en ·118disminución 'enla venta de Óg8'l'r0'S·pu-
ros. .

Bl pequeño ()inema~'S'a'la de vanguaedía,
aunque una venguardía modeetlta, Ul1J8. van-
!!S,uaJ"dia tím~da, 'Ua~a vanguardia que por Jo
poco at~'evilda más bien semeja una retaguar-
(¡~ia~ vió aoarrotade, de curiosos. A verqué
OO'S'8'S se .IeocurrÍ8!ll a ese dir:00tO'l'f,r8lll'cés
iRené C¡air para quienua crftica sólo- tenía
elogios. .

Lo!S americenos cien por cien, después de
harber visto «Le MlUl:i:o[1» [o califíearon : de
«crezy», loco. Si-a: un :diI1ector"en Hotlywood

ee lle ocurría cosa .semej:am,te.l'e rescin.
dísn -el! contrato en seguida, Esta pelí-
cula era .como lQ'S famosos vestidos
[:r·ance"es. No parece 'sino <l,neen la
(¿uinta Av€n<Ítála no 'Se saben hacer ves-
ib1d'Ü's.Dos orH1ico-s que habían elogiado
K<tLe Million» eran unos malo·s ameri-
C8IllOS. .

Los eaneroianos s'eten'ta 'Y cinco por
ciento quedaron-nm poco esbupeíaotos.
'¡ Qué COBa'Smás raras ocurrían en eeta
película I IIEso's fraruoes'es cíenen cá'da
cosa 1 Jmegínacíón no,1e's falta, pero

bueno, d'q¡ué era«Le Million»] Hatbria
que esperar a 'que 'la tradujeran al in-
glés.

'Lo-s .emerioanos cincuen tapor cien-
to se dijeron en presencía de «Le Mi-
illiOllll>: ,¡IGrac1:asa Dios qUle .a¡pal'lece.
una pe!Uoo'la sin h/lJbers·~do cocinada

con :10'5 i,ng'l"edi,en,tesdIe Hollywood : cebolla
sentémeñtal, ajo cómico y tpimi'ento sexual
Por lo- menos en esta películade René Glair
ih8JY ímaginacíón, fain'tasia,.algudeza y novedad;
Sobre todo novedad. .

[,o·s americanos v'einticinco por. ciento ...L~,s
81mer,iüa'Itosveinticinco por oiento, ya han de-
[ado ,(¡1~ ser, naturalmente, smericaaos, 81011
casi indeseables. ES!lo'S honrados ciudadanos
(porque 10 curioso 'es que se puede serhonra-
do aun 'Siendo únicamente Viéinlliduco po,r
ciento americano) clasiflcaron. '«["e ~Hillio1l» ·de '
acierto 'oin'e:Illato'gráfico, de aldlmitrah'lle a,dtwp,ta-
cíón sonora, de farsa satírica jugo-sa,' rica en
elementos cíuemétíoos,de intención depurada,
de lf·enOova.cJora, de oríentacíón art:f'81ii:ca.

iEIn eíeoto, (~Le Mñláon»'de René C~I8i.rno
precisa de la sonrisa ·d!e Jeanette Mac Doneld
ni die los oios so.ñoltiento'sde wmúlm Powell
ni ·ae l'a cara ds óvalode Fay ,W,ray ni de la

.fuerte pj.gmenrtaoión de George Bancroñt para
ser 'Una películe de gran éxito.
Una película en 118que no se han
inver-tido a'ás millones de dóiares
para ipl'oldtuci'l.'la ni se incendian'

aeroplanos iñ.i la acción se
dessrroíla en 1188 ñlas de
la ~<egión extrenjeea, E8
una pelícuía que i no- te-
miera ofender a ,!'a casa

productora diría que ha
sido hecha con el din-ero
r,eca¡u!¡i'ald!o por unos ami-
go-s en la terraza de un
café parisién,

Soy dado roIa'llálisd8. Al-
gunas monedas falsas- que

".

Broadway P El pÚib!l~co comenzó a mvedír el
Ljlttle Oamegie iP·I3IJfuo~sie. Para invadir el
Litt1e Car'Il!eg~eP,IWjfuouse poco más de un
centenar de personae basten. A meno-s. que

-,

... ni de la

c a r a ' de
óvalo de

FayWray.



•~oDula..tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAfilm.
yzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAe'.l lector se<¡}I'e'.g'untará

.alhlara si Beué Clazr es una

especie de Frégolí dlel cine-
matógrafo. Na, señor. Es

que todo el mérítode esta
producción francesa que ha'
dejado 'boqui6Jbi'ffi·ta8a las
neoyorquinos está en la ge-
iIli'alifci'aldde la dirección. En
queel asunto, 'las escenasy
el -desarrollo de la pelíou la
esté tratado die modo 'di,fe-
lI'en'Úe,deun moda personal,
a, lo René Claír.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr

,«ILe lMiUion» no 'ha can-
'quiiS1tatálo Nueva York, ha
<sidoIbené Claie. René C[a:ir
que ·habla 'drudo antes la voz
de <!iITlertacon «Sous 'les toits
de Paris», P'&O CUiyOmelo-
dramatismo dilfiüUiltaba 1 a
pacíñce d,ilgesti6ndel ameri-
cano cién por cién.

Sáíbira del a s famosos
«gengstees» óhioagoenses:
sát·iraá1e las nuevos ricos :
sátira de ,la policía; sátira

de Úi,spequeños inldusltlria-

lJ:es; sá1ri,ra de los cantantes
de ópera ; :sá'tiTa del amor;
sá'tka de los taxímetros;
sáiiro dél fü<tboll america-
no ... «LeMinian» es una I?e-
líeulla que de buena gana
hubiera -escrito n,uestro don
Pranoísco ,¡i1eQuevedo. ¡De
buena se ha !H'brado' el fa-
moso di!r'ecto'l' francés COI)

h8lber nacido unas centurias
más 1JaIrIdel

(En «Le ,JI,flllion» uno seríe 'de todo, menos de
René Clair. Yo, hasta me reíade los especta-
dores que a mi Ieldo forcejeabanpor compren-
,d,er11ayeso que la propia p:elícuijla tiene ínter-
calald'osdos personajes" que a través de una

, d8lJ,'abaya presencian't8JS

escenas y eA1JIlican' el
asunto en ~ngl1és. .

me dieron coma buenas orearonen mí el há-
bito. Al principio lo practicaba exclusivarnente
con 10'5duéos sevillanos. Terminadoslos duros
sevillanos, aunque i'g,nar.oC;6mo termbnaron, la
oostumbre sehizo. extensiva a otras esferas.
En las películas se suelen apreoiarlos efectos
~:le.luz. dTiene efectos de ,l'uz:«Le Miílion»P NQ
tiene efectos ,d.le luz. d Su trama es' complicarla
e iIIltngan~eP La trama es sencillacomo un
[uego deniñas. excepción hecha de Ios.rompe-
C8Jooza's..A un' Jrancés le tooo 'la lotería1101.an-
desay se üiaoe millonario, perono encuentrael
billete para 'Cobrar tOGas110sflorines que [e 00-
rresporrden. El billiete está en una chaqueta
lV'ieja que um perseguido porla ipolida emplea
'Para eV'a1dilVsed'e la persecución y que luego
vende y un ¡})'arrtono del' MeltrojlolJ:i'tanad:e Nue-
va Ym'k 81dlquiere'Y luego todo el mundo quie-
re apodeearsedeella y 'P,01'fin el propio perse-
,guildo ¡por la policía en ca13<da'dde deteotive la
61t1'a1'ay la T,ei'll,t'cgra.

Si el asunto es senciílo, sino existen efectos
!dIeluz, ·si Jos actores quela interpretanno se

. d'h"m'llIg'UeIl por su -aot'Uaci6n,\Si la. meyor paree
die Ias escenas son mverosímiles, d'en qué &.u-
hlllosestáel mérito ~

Na nos irrJ:temoJS.Examinemos can calma el
ceso clínico de esta lP,elk'lll~.Tomemos sies
'P["ecisoun vaso' de aguay hagarnos unapausa.

IEl mérito, todo 'el mérito está enBené CQa~r.
««Le Míllion» 'es René ülaÍlI'. An:nabeHa, laprin-
cipal inltéI'!pre!~e, es René Clairr.IR «sopraneñli»
es René Clair. lMi'gu€il,ela¡fOl\tullfrdo que 'deja-
ha ibiH1ete'Sde lotberíiaoo 'las bolsillos de las
9ha:quetrusviejas, es Riené Ola'k.:El hombre que
enoaremado en los1Je-18lI'cs'del escenario arroja
ip'eld1acitas,de papelpara haoeclos pasarpor ni'e-
ve, es René Claír. !La'gr8Jcia flnísíma 'eir1''6s18-
lbiJbl]ie-00 muchas de sus escenases de 'Riené
C'lair.

§
... ni la fuerte

pigmentación

de Geot ge'
Bancroft.

..• no ptecisa.

de la sonrisa

de J eanette
Mac Donald,

Se suscaa una pregunte, ¿~(iLe MiUion» es
superior a las mefjor.es pelícufes yánquiis ~ No .
Das veces no, vleilIl'beveces na'. P-ero René Clair
si, es supenor a Ios actuales directores cine-
mstogréílcos ;yanqruiB. René Olair sahe sonreír
y eso es preoisamente lo quefa'l!ta. en HQUy-

woad donde Be suspire, se pasa uno la lengua
por nos labios y Se ríe como si 11e hicieran
a uno eosquitlas, pero donde no se sonríe nun,
ca, La ü'onj'a es una planta quemo da frut-o en
Call1iorn~a.

AURELIO PEGO

Nueva York, j-unio.



4ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA · D O D U la r ¡U m . tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

VIDAS
EXTRAORDINARIAS BUSTER KEATON p o r

RAFAEL G'ILZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

(C o n t in u a d ó n )zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Luego, más <tarde, unnombre ·s~ apoderó d'e

nuestra mente : el de Douglas Fairhanks. Sus
saltos, sus cabriolas ysu sonrisa de triunfa-
dor nos lo hadan envidiable.

'Pero desde hacía ,bastante tiempo, desde
'que empezamos air al cine, ~h8ibfapara nos-
otros una palabra mágica y rotund'a: Ohar-
loto

Era el «tabú» de Ia pantalla,
Su fígura es imhorreble para nosotros des-

de los más infantiles días. Sobre todo después
de ver «Charlot, presidiario».

Nunca reímos tanto como, cuando perse-
guido por los guartñas, se oculta en los mon-
tones de arena,'Y también cuando se desliza
rpor la espaldade la opulenta dama el mante-

.cado que insospechadamente lanza Chaplin.
d Y, «Oharlot, 'en el almacén ~ Tampoco se

nos olvida. Cuanto il.'eímo's· cuando Chartie,
resbala en la rodante escalera. , .

é Y, «Charlot, epagaíuegos»! é Y, «Ohar-
lot ...

y podísmoa eeguír citando -títuloa y esce-
.nas a. cual más cómicas'Y divertidas.

Pero es misión nuestra hablar de Buster
Keaton. .

!Entonces no le conocíamos. Solamente n08
era familiar «Pamplinas», un homhreoíto mu!
serio, Con un sombrero extraplano y una gra-
da muy nueva, muy original, que nos llenaha
de alborozo.

Unas -veoes trehajeba solo, otras, muchas,
con lFatty. IEl hombre bajito de la cara triste
era un infeliz, pero siempre ganaba, y el po-
ibre «Fatty», tan orondo y optimista, colee-
donaba constantemente golpes, patadas y po-
.rrazos.

Pero no recordamos los títulos de esasp e -
Houlas.

Ni siquiera Ios incidente cómicos.
'Pero todavía resuena.n en nuestros oídos

las carcajadas producidas por el 'hombre se-
rio.

Luego, . varios años atrás, hemos visto va-
pías dilin-'~ snvos : ~(!Eleeronáuta», «;¡;;l meca-

no del Igene.raIn, ,wEl ;¡l€UerO», ~(La casa de
recreo» ....

Todos 'ellos magníñcos, completos.
Mues.tras palpehles de lo que más tarde se-

ría Buster Keaton : !El príncipe del cinema.
!El espíritu Santo, <según iMantilla ..

iLas líneas de este capítulo adolecen de do-
cumentación. <Cosa muy natural, pues en
aquellos tiempos-no nos 'ocupábamos de que
«Pamplinas» 'fuera lBus-tier oJfeatoJ;l.,'que sus

. fiolms Io producía iMack Sennett, 'y que los 8:1'-
gumentoa los escribía el 'Propio Búster y Ed-
die Oline, l]JU'es'gruesos tomos ci'e Geografía,
Física .y. Química no nosda:ban tiempo sufi-
ciente 'Para ello.· .

Llegó la época 'en 'que Harold y Keaton, si-,
guiendo los pasos de Charlot, decidieron filmar
películas de Iargo metraje, de cuatro rollos .

. IA:lgunos profetas de la época vaticinaron el
fracaso.

La respuesta la-dieron, K'Elaton, COn «La ley
de Ia hospítalídad», y Harold eón «Marino de
agua dulce», dos de los Igrandeséxitas de los
famosos cómicos.

1«(La ley de la hospítaddad» y «Las siete
ocasiones» fueron los primeros fílms «largos»
de ,Eeaton. S'u estreno fué rodeado [por el éxi-
to, pero actualmente yacen olvidados y ocul-
tos, cuando sus positivos'valores requerían un
constante Toce con el pllí.'blico.

A éstos siguió !C(Elnavegante», 'donde Kea-
ion demuestra cuán inútiles son las costosas
tripulaciones de los trasatlénticos. Él solo se
basta para hacerlo cruzar por los mares y
para ba;jar a las ,profundici'ades del mar y arre-
glar Ias averías. .

. Los trucos típicos d,e':-Keatou invaden el
film. Unas veces para' Cruzar ta calle requiere
los servicios del auto, 'y otras se zambulle en
la ibañera con lba,Un y, más tarde, en el tondo
del mar, se lava las manos e intenta verter el
cubo lleno de agua.

En esta película, como en todas, Ias si-
tueciones más cómicas son aquellas en las
que interviene solo KeaLon. Y, las formadas
a base d.~ extras y comparsas, son las más
defícientes

Es decir', que la opinión de Levinsón sobre
Keaton no tiene ni objeto ni fundamento.

ViI

I IM i vaca y y o H

!Lo mismo 'que (</Laquimera del oro» es la
obra 'representativa de Chaplín, (oMi vaca y
yO)) es la obra tipo y fundamental de Iíeaton,

El argumento, l~ dirección y ,la interpreta-
ción es 'suya; toda: la película, por lo tanto, .
es un r.eJlejo fiel y meticuloso, ole las cuali-
dades artísticas de Keaton.

Keaton es un muchacho californiano. Vive
'solo, con una cama y una máquina de afeitar
Nada hace. Solamente piensa, y por su ima-
ginación desfilan Ias Ilanuras del Oeste. her-
videro de !bandiolos, «cow-hois» y pieles rojas .

No tiene que dudarlo: Vende811 ajuar, com-
pra víveres y escondido en unvagón de ¡mer-
cancías marcha en pos de la aventura.

'Primer desengaño. Ante su vista Ia planicie
arenosa, sin bandidos, sin pieles rojas ; en su
lugar, granjas y rebaños.

Tiene que comer, por tanto, traoajar. En
un rancho encuentra las dos cosas. Para él
todo es nuevo. Le mandan ordeñar: coloca el
cubo Ibajo la vaca 'Y espera paciente se colme'
de liquido. Tiene IqUie enoerrar <el ganado.
Difícil tarea,' pero Io consigue emulando a
Belmonte, -

Keaton tiene miedo a los toros. Pero un
día, !p,erseguidopor un cornudo, y cuando ya
veía su 'Vida en peligro, se interpuso entre
ellos 'una vaquita que le salvó Ia 'Vida.

Desde aquel día .son amigos. Donde- está
Keaton esté la vaca, y dondeestá la vaca está
Keaton. Junto a ella duerme, con ella reparte
su comida y, de vez en cuando ,la mira arro-
hado sin ipreocuparle que «Ia chicaa=-la hija
del dueño del rancho-le ó1lrija incitantes mi-
radas y le busque en la soledad.

'1Triste noticia 1 Al patrón le van mal los
negocios. No tiene más remedio que vender el
ganado ... y también ,la 'Vaca. 1Pobre Keaton 1
Atontado se quedó al conocer la noticia y ca-



IAdeinás, teda Ia película es una ironía cons-
tante del film del Oeste, donde no faltan los
espectaculares rod1eos, Ias escenas de juego
y Ias luchas encarnizadas,Todo el cine típi-
camente '«americano» está aquí encerrado y

. comentado.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

bizbajo -la acompaña a la estación para darla
el -último adiós.

y ahora illega la parodia tfpicadel film de
Oeste.

Unos bandidos quieren detener el tren que
conduce el ganado, Tiros, muertos. Eeaton se
queda solo en el tren; con un minúsculo re-
vólver pone a los malhechores en precipitada
fuga, y .'el tren, "por él conducido, llega a la
estación y él solo, a fuerza de ingeniosos tru-
cos, traslada el ganadoá su destino. Pero ...
no entrega la vaca.

Final del Oeste. Escenario: tosca' casa dle-
madera. 'Personajes: Keaton, «El patrón»,
«La chícae=-que cuelga sus brazos en el hé-
roe~y la 'Vaca. .

Ha Ilegado la hora de la recompensa,
-{Qué ,quieresil-Ie dice«el patrón».
---<Quiero a ,eJlla-J¡a~buoea Keaton. 'Cadena de triunfos

.. Megría en el padre y en la hiia que ven .
inmediata la iboda. . El ,triunfo de K<lMivaca y yO)) fué ruidoso y

y no oesaKeaton 'a la muchacha ni la apa- espléndido eu elmundo 'entero. Desci.1eenton-
!bulla entre sus orazoe. [No. Coge amoroso a la ces, >Reaton Iué el cómico snáximo-csiempre .
vaca y con ella ,ientamen1le se interna en el 'tiras 'Chaplin=-que originaba artículos y dis-
campo. ,cusiones a gr8Jil'el/y más taTd1e juiciosy com-

tEste final, esta última escena,es la ohra paracíones ridículas e inadmisibles,
cumbre d'eReaton. tEn 'ella 's-e encierra todo !La obra que 'si'gUió a su 'gran éxito fué «iEl
su arte, todosu temperanrento de artista ex- boxeador». Tam.biénuna ,granpelícula, pero
cepcional. En -Eillase .burla y ríe, a más no sin la trascendenoia de la aJtterior. Más que
poder,' de lo 'que todos han tomado en serio: nada, ~<lElboxeador» ·es una obra puramente
del amor. cómica, «para reír», como Ias de Harold.

El amor de .la chica no le impor-ta ni le . Keaton, ruhora, es unmillonario al que por
interesa. !)!lsun amor vulgar, ínsípído ;corno diversas causas confunden con un campeón
él 11aymillares en el mundo, no vale la pena .de boxeo : él, tporconseguir el amorde una
d~espédiciar, por tanto, el de una vaca, que '
por primera y última vez se cruzaen su ca-
mino.

Toda BU pasión de
a ven-tu r as y triunfos

. desaparece conel ,~nal
de «Mi vaca'iY y'O)); si
alguna ee .l:e presenta
-ta,lves da recoja, pero él
no irá a [J;¡uscar:las.

* * *
iEsta película Be 'intitulóen España «fEl rey

de los «cow-hoys», -en América «tEl vaquero.
yen Francia (<Mi'vaca y yO))'.

Es,te último título es el más acertado. Los
otros son vulgares y nada dicen,

tEn cambio, ,«¡Mi vaca y yO)) enci>ena todaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
la psicología de la película. Primero la vaca,
tras ella Keaton ... y luego los (¡1emás.

Vifl

Buster Keaton, con

sus hijos Bob y Joe,

en el "chibiritil" que el fa-

muchacha, sigue la comedia y logra al final
un éxito deportívo.

iEsta es ,la trama, sencííla y !Vieja en ver-
dad, pero plagada de escenas e incidentesde
extrema comicidad.

Ad'emá:s de sus cualidades artístioas, Rea-
ton, 'en {(tE~boxea d10r)),. muestra su expe-
riendas atléticas, aprendídas en el circo de
sus padres. .

,(<<El!boxeador» puso 'fin a 'Sucontrato con la
Metro, que no renovó--oomo la empresa que"
ría-, uniéndose nuevamente a Maok Sennett
-IjJrod'uctor de IArtistas Unidos=-, entidad'
para la 'que ,fiJmó tres nuevos films: «tEJ.ge-
neral»,. ~dEIcolegial» y ,«(El héroe d 1 río»,

«iEl general» es la parodia de la guerra. No
de la europea-ésta la haría,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBApor desgracia,
más 1Jarde,en'«jlDe fren-te, marchen ... 1-, SÍliO

(¡le la de secesión. En ellaaparecen losazules
y los rojos zurrándose a másno po-d-er, y en-
tre los del Norte Keaton que, sin darse cuenta
ni 'querer, se !burla 'de ambos bando, de la gue-
rra de secesión y de ,todas las guerras. Esta
película es un 'término med'lo entre ,.Mi vaca
.y yO» y 1«íE! iboxeador», pero está más cerca
de la 'Primera 'que deIa última.

* * *
No oomprendemos cómo Carl Laemmle, des-

pués de ha'ber 'Visto a Keaton en (tEl cole-
gial», d.8Ijóque ·su.hi1Q, 'en unión de George
Lewis y Dorothy Gullivec, siguiera haciendo
las interminables series de películas estudian-
tiles que paulabinamente produce jsumarca.

Pues todos los temas uníversitarios=-depor;
tívos=que nos quieren presentar, oorecende

valores 'Positivos. una
vez realizado(iEI cole-
'gial)).

Las clases, Ias confe-
rencias y 10'Sstadium
con eus correspondíen-
tes partidos.' de «rug-

(C o n t in u a rá )

moso artista tiene

en los estudios 'de la

Metro - Goldwyn - Mayer.
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conveniente usar aclares Iexp'el'imentaJdos en
.el cine antes ,d~ enseñarti. los recién llegados

de otro IC8IIllpO las pecüliaridades ,<fela cáanaea
. ci![liematogTáfi.'Ca.· ..

Vlin;j,er.on entonces qa.g ip'clIcuQas ha:bl(id\l.S,

con la 'Ilooes.ild'll!d idle 1lD.00druJ'ail'~a,s Inflexiones
de la voz : y e!l 18* Ide:expresae los matéces

de la emoción en ifo'Í1Ii1aa.'llJclib~leaibrió un nue-
V<J campo' a los a,ms't&s Ide la .eseene t,oo!traa.
Ingresaeon entonces en 'Ja pantella actores d'01

oa'li.:bre die lR)lItlh Idharlltler'!lori, WailiOOrHuston,
Cha:r!Le& lBkkioI1d, Lesli'e Rowa.I'd y muchos
otros. Puede obserwarse, si'Il 'embM'lg'o, que

toldo :triunfo bI'iIllaD!be de \ügún
actor 1(} actriz de itas ltaib~a;sha

s~do 'dupltood'o 'en una o más

,p~íC'Utl.(lS por aJ1gúrÍ. artásta die
Cine que címentera su popula-

l'i<elf¡¡ld en >la ~n1JaUa sonora.
Por ,e}eIlD.[Ylo,IIoo renovados l:alll-

reles que se han conquistado

NQ!I1IIla Sill!eail'er, MIf-
r-ion Da!v,ies, Joau
Crawíord, G OC' 18 't a

Garbo, Lewis Stone,

Con ra Id Nagel y

o It r o s , eomprue-

ban esta aserción.

De donde se'deduce,

'en consecuencia, 'que
si .ei[ cine hablado .ha

menester d'e~QS ar-

tistes 'beatrali'es, -tam-
hién necesita a·los

él'ntiguo:s actores d·e

la !pa.nt~lia'SHenoiü-
sao Ambas técnicas
se fu,tilden en ~azyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBApe-
líoula parlante.

S I !bien es cierto queel cine parlante ha

prooueado a los actores <felas tablas al-

gunos de los roles másimportantesen
la his.wr,ia,'d'€ll-muevo sree, eílo no quiere,decir'
en anenera aíLgunaque ha<ya.n dísmínuído las
.opor1Juln4d'8id<esM la:s artistas de la pantalla.

Alhi tenemos como prueba la película elle Nor-
ma Slhearer, ,(~íree SOUIl>l, que acaba de es-

trenarse con éxito fenomenal, Es verdad.que,

a!d'OOJá.s.:d!e la simpátíca estrella y de un re-

parto q'lie ,incluye a, Lionel Ban-ymore y otros

artístaa de gran reputación, ha sido dirigtda

por Clarenee Brown, el rolJ.;en'tos.olÓ'lr-ectQ[' a
quien &ed~boo •

t/1.-mbié'Il IBIS tres
¡p'roduccio-

nes másreoien,

tes de Greta Gar-

bo.
La película si-

lente había des-

arrollado 6 u s

propias estrellas

y su técnica es-
pecial, a tal pun-

to que el actor

teawaH. s e veía

perdido al íaten-
tal' presentarse

e n 1 a pantalla.
Corno oonseouen-
cia,dúra:ntt 1 a
era del oinema

mudo, era más

Marion

Davíes

§ L evis Stone, segúnel lápiz de un caricaturista.

hollyWoodense.

Eloioe sonoro lha !h-oohoposíbles ..sutiles 08-
racíerizacíones y ddlicadoe matéces de 'arte,
desplegando esí meiores <JI]lor!tuuldaue,g, para
el director 'Y el eseritor cínemetogréñco.El
actor lci1ecine en'OU!e.nltl.'aIIln muevo campo ar-
tístioo en ,el!. uso 'de su'Voz; y lro actor teatra-l
halla en la pantomsma UD. nuevo mundo que
conquístar. Cadauno de -e!llos',pues, tiene su

problema 'q¡ue conrronter 'Y &U nuevo arte que

aprender.
Los artistas d'el cine sü}lemd,osolqu,e no ha-

.b h¡lban iIJIg11és., se,enoonl!Jrail'on CO'Il ~arlifi:oul1tad
cJ¡cl idiome-; pero la rneyor parte 'ci'eellos han
v.endi!do este obstácudo : lEmiil JfrD!lldn,glSproba-
b100Jenlte voil!verá a Uos Estedos Unidospara
hacer películas iha.bdald8isen ingl és; y lLa tríun-

fa:n1Jeoaerera ,de Greta GaJ.'Ibo, Mar'l.ene Die-
triüh, Maariee iC\b:evailÍ'eJ.L', Conchíta Montene-
gro, etc., son magníñcoe ejemplos de la 00iIl-

q:ui.stw'die [a pantalla irugJ:esa por Ios &!"ti,Sltas
ex'hranjeros. Lo cual es consolador en verdad,
porque Id!eesta mnncra, podremos admirar-. a

rmrehos excelentes artístes 'qIDiede otro modo



Joan Crawford,

nos serlan desconocí dos,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBArj porque .el cinema

necesita xle Ios mejores actores que puedan
obtenerse.

lEITau:ih!ierumiento de 'Ira película 'he:brr8Jdano
ha trafdo camblos notables en las filas udireiC-
tora~,e&. iJ)¡eSldle ~'tl!eg()ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'e Q «lirector 8'8 ve corrfron,

tado por irtW)'OTeS ¡pr-o'l:J!].emasmecénícos, y tie-

ne que combínae.el' 'diál1:ogo con 'la pantomima ;
pero, 'después l{]re tord-o, '€!l director es un na-
rraJo.'or y puede, por consigtuente, 'd'B9arro:llar

s u lp:ro:pi() método de narrar una ¡histo.ria en

cua'liqllier medio. H~y a;liga·nascosas que el

dírector 't.cal!lraQ seíbe, y el director cinemato-
- gráifioo ~g:nora, per-o, en general, el dieectorZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

. D O D U la r fU m .

teatreílzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'que ingresa en e!l cineme tienemucho

más 'que apl1el1!ciler de IToque [~enrdl'íJael director
de cine si pasara n [astalbl'a:s.

Olarenoe Brown, el notable dírector de la
M-etrü.JGoJ:dV\,yn.JMary·er, se expresaba ea oteo

·día a este respecto. 'e'nJtl'e un,grup'o de amigos
de la :S'¡,gui€íIllfle manera :

,(~El.-CÍ'ne», 'decís" «no !ha cambiado tanto

corno ee 'cree con .eJ, U'SO de Ua. 'pa!la:bra.: 'La ra-

pi](jlez 'de íla acción, 'la necesidad de despertar

vÍlVi'do, y sostenido inberésen cl püoííco, &011

10'5 mismos. S.ólóque el. dwector teatral que
ingresa en el cinema mene que penetrarse,
además Ime 'Los delicedos secretos 'del «erose-

up», de [a 'gran íanportancia de la pantomt-
ma; él está acoot,UITIibraJdToa 'largas escenasu'Ía-

legadas 'que, si hilen necesarias enuna pieza

teatcat, soncasi, casi, [a muerte de Ia película

parlante.»
.Browm, - por otra parte, ihaihl'a con la auto-

ridad 'que le concedesu "larga experiencia en
el cinema. Su primera pellkuUa aillápor el año
de 191'5, ñué '«Tri!ib'Y», Co.I1 Clara Kimhall

Young, lA esta Ic1nta 'Se ISÍiglÑIffi'I()I[l ,gran-dies

triunéoe en el cine sídencioso, tafi'escomo «El

águila», l(Í1e ll>ü'doltfo Vl8illeuttin6; «Kiki», de
Norma Tadmadge, ry (~Lam'llljoer <le los gan OS»,
dirigiendo después para~iI.i Metro-Goldwyn-
Mayer «!La. carne y cl iDia'lYlo»,con Greta Gar-
bo y Joft:¡,n GiUUlert; «La ceguera del 01'0», con
Dolores Idel .Río;' ,<\Elcarnaval de a'a vida» , de
Greta. Garbo, y «La magia -dIe Qa mujer».

,El ard'veJli:mi'eD,t.o del cine ¡parJoo te, Ilej00 de
desconcertar a Brown, no'hi·zo, slno oír c.el\Je
nuevos éxitos, D'llil'8ull1edos \'iiltilillo dos año,
Clarenoe Brown UIa consagredo us 'tau'entos
casi exclusivamente a producciones de Greta
Garbo, 'etllltr.e las que descuellan <<lAnna.CIlIrj.s-
tie», <oR,oman:ee»e «II:nspira'CÍón».

Con ~(IAFree Souíl» , :dj~:i,gi.e;nd(¡,a actores de
la ,talla de Norma Bhearer. Lionel Barrymore
y.'Lesl1ie Howard, Browu ha.añ!(frdo un nuevo
triJullifo a 10s nruchcs ya conquístados.

CAHMEN ns PINILLOS

,tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
El sastre de Tony d"Algy

T
ONY D'u\LGY es sin duda alguna el ac-

tor que mejor viste. Cada vez que es-
trena un L'l'alj:e,recibe inlfinidad de feli-

citaciones. Y, corno es .natural,todos ITepre-
guntan :por el nombre ds 'su
sastre 'que esun verci'adero
maesñcc, con objeto de figu-
rar en la Iista de sus clientes.
Y ,he. aquí lo gracíoso : El sas-
tre cobra atoldo el mundo,

dos mil francos por vestido,
incluso a. Tony d'.A:lgry, que
se. haoe tres por semana. Si
éste recomienda a alguien,
entonces elprecio es diferen-
te para cl enviaou, a quien
hace una rebaja de un trein-
1;(1 por ciento. Desde que Tony
d 'A'~g¡y 'se 'Visteen dicha casa
S'US propietacios han aumen-
tado el personal, pues son
muchos los á.I'~i&t8.f? y ami-

gos de Tomy, que

acuden 'en :buscade

un traje bien cer-

tad'o.

§

Lionel Barrymore
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N HollywoodzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAse está filrnando actual-
mente una ibiografía.

Las ib.istorias, vidas y milagros de
los 'grandes hombres ocupan aihora u:n .1ugar
prominente en la ilittlerattura. 'A,l realizar su
primera l]J'eiliouaaindependiente, Ernesto VH-
ches 00 atiene [uicíosemente a üa ley general
~e Ios tíeon¡pos numos.

La iliiagrafia que se estáfilmando actual-
mente es .la d'e '!lnode qos tipos más !pinto-'
rescos y a.1lraclivos de Ia escena inglesa : Da-
vid ,Garriok. Garrick, entre otros mereci-
mientos, ltiene el de haber 1P1'8S,erva!do,para
bien de las tablas, Ias obras de Slhakespeare.
Sin él, las. obras 'del inmorltlail inglés huhie-
rano sid'o omato.. a lo 'S·U1IlO, de los. estantes
de las ,liliI'lerías y !biibliolt0C8.s.

La 'Vida de iDalVid Garríck es· sumamente
semejante a Ia 'd~ iEI'lnes,toVilches, quien asu-
me -ea ;papel protagóníco de la pelíoudaéEJ
comediante».' Ambos tuvieron 'que luchar con-
tra Ia encarnizada oposición <paterna, afin de
hacerse un nombre en las tablas,y amibos
triunfarondefíuitivaanente cuando lograron el
aplauso. de 'Sus.más severos críticos; es, decir,
los críticos .palflernos.

lEs curioso hacer notar que,

ta,nto Vi.ltlhes como Garrlck,
dElrbieron de Ihaiber· si'dode,
ha'berse cumplido Ias disposi-
ciones paternas a!bogados.
Garrick ~o,gró zafarse.da tal
destino Ihwyendo a iLislboa, la
períla lusitana.
. La película xle Vilches no

incluye la vida totalld,e' Ga-
rrick, 'con todas sus ramiñ-

caciqnes y complejidades. Por
el contrari-o, se basa en uno
sailo de Jos incidentes d'e la
vida del ilus-tre actor.

iHooe muchos años que el t!Vl'incidenltle-fué
vertido en forma de comedia,que S>8 presentó
en la escena inglesa del siJg'lo pasado. Des-
pués Ia obra íué totalmente olvidarta, hag,ta
hará unos quince 'o 'Veinte HIñas, época enque
ViJldhes IY ¡{)¡omíllJgU>8Z-Ia desenterraron del
polvo del oMdo. 'Entre las dos la arreglaron,
modernizando su técnica,y ad'éllPtando la abTa
al teatro 'español <con 'el'títulode «E!! come-
diante». <Esta obrafué una de las snás-popu-'
lares del repertorio de iErues.to Vilclh-es, oh-
teniendo en ella aplausos deliranfes -d'e Ios
públicos más, div-ersos de España e hi-spano-
américa,

El incidente en que la obra está basada se
refiere a una extraña crisis por la que atra-

. vesó el famoso ídolo de la escena-británico.

. Una de esas crisis en "las. que el actor tiene
que ·d1eddir entr-eel amor de una mujer, ~a
única 00 su 'Vi-da, y su vocación ¡por Jasta-
blas'. El -ep~IOIgonos muestra al actor renun-
ciando irremisjblemente /lIl a:moi'de aquella
muj-er única, y, por cruel ironía del destino,
ahondando con talerrtoaetístícoel aoísmoque'
de ella ite separa.

De acuerdo con aos lbiOigrlllfis:tasde Gareíck,
eIl incidente aludido. es com-
pletaanente real, ,y sucedió
cuando el actor llegó a la
cumbre de sus triunfos-o

En colaboracíón cou
Vilahes .eparecen ien la
pantalla varios' de 108

elementos que con ~fí-
guraeon: en la obra tea-
traJ ~(E 1 comediante».
Entre ellos se cuentan
AIl!g-eUÍtaBenitez, Manuel
A:rihó y Soriano Vi oseo ,
Entre .los demás artistas

d'el reparto Se cuentan Barey Norton, María
CaJ'Vo y José PeñaPepet.

Chang"".

de1a

M.-G.-M.-

UNA- tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBABIOGRAFÍA CINEMATOGRÁFICA

Etne~8to
Vilches.
en "Chtri-
Bil?J"~ de la
M,-G.-M.

en

"Wu-Li-Uno de los pasadosdías, mientras se tras-
ladaban las cémaras de un .«,get)) a otro «set»
en Ioaestudlos ~de [a Mewepolid:an, y Ernesto

-Vi~;¡).!l-esdeseansaba un corto irato 'entre fin
cono Ide arnig.os,lhulDimos -d'e !hacer al gran
actor la anteríor pregunta ..
-éY ,(dOheri Bi'bi))?

!Ellrostro die ViliClheosse animó un momen-
to. «Sí~dijo--,; es, tal wez, a1go ""d:e,10 que

yoo quiero, desde
el punto de vista
c Lne m a t o«
gréñco. iESlIJa obra

está ya .heoha con
actrices y acto-
res, con elemen-

,/ tos... Ya se m-e
escuchó (un po-

.(0)). /ESlpero a qu-e
«Cheri Bíbi» se
estrene, .s ,e'g u -
ro de que la crí-
tica y el público
apreciarán
e!l avance, q u e
marca en ITapro-
ducción ,eaí espa-
ñol:

Unas palabras
de! mago/de la
caracterización

,Ell caso d-e Vil-
ches causa - verdadera-
mente -extrañeza. Se tra-
ta de un artista ilustre
que llega a EstadosUní-
dos caegadode crédito .f

de fama. Habla, sugiere, previa-
ne, enseña ... Y su voz no se esen-
clha. dPor ,qué?

!Ell mismo /Ernesto Vill0hes nos
ha. -d'&do respuesta a este pre-
gunta,

(elEl español 'que halMa maldel
resumiendo una .fra:se reciente del ilustre

Vilcbes, en "Casca/ralla Paramount

'español», nos dice,
Linar-es iRivas.

«Uña «tupida r-ed))-nos añade Vikihes.-;«ha impedido que
mi espírieu y mi personalidad» sean debidamente apreciados
en Hollywood. Las Ig·randes cabezas que rigen Ia cinematogra-
fía americana no me conocen. Tuve ¡poca 'suerte con mi intro-
ductor en Jos estudios, que no sUIPo «hacerme valer», .. , y en
cu:anto a[OiS demés ... ,creyeron conveniente, por
lo visto, hacer aa «conjura ,del silencio». Si he tar-
dado 'lID. año en 'poder iniciar mis «verdaderas la-
bores» en Jlolllywood y he tenido que iniciarlas
modestamente y con didicu!ltJad-es,!todo eU"oha obe-

Vilches en
"El come-
diante".

. I

r 'decido a no dominar bienel i lioma. Ro e -
tado, pues, un niño,y sigo estándolo tod'a'via,

«encerrado enmi mi mo.»
E tas palabras de Vildhes tienen un ver-

d'adero sentido de Ia razón que 1e asiste, puet
él ha tenido o asión de ;po'der apreciar perso-

nalmente todo cuanto sucede en los e -Ludios,
y que para los iprOifanos en asuntos cínemato-
gréílcos muchas veces da lugar a aprecíacío-

nes equivocadas.
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SILUETAS
El Benjamín de los CooganzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

COMENZANDO su carrera artística ante lazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
cémara a la misma edad <en'que '¡.ohizo
su Ihemnano Jackie, Rolher;t Coogan,

que ecaba de cumplir cinco años de ,eeúl!d ha
sido oontratado por 'la Paramounü '

La compañía !ha oou'tratado al joven Coo-
gan ¡para representar un papel mUiYimportan-
te en lla serie ltitil:¡l!ada·.<SltiWY», inspirado en
los dibnjos de íPeny Croshy, !El: papel que le
han asígnedo .¡¡, Robert >eiS el ¡(j'e«Sooky», el
camarada de :a!vffililJurasde Ski'P'PY·

!)jos padres de Robert. Coogan no tenían la
menor intención de dedicarle a la cinemato-
grafía, ip>er.oaccedieron luego (¡'ela·s pruebas
ele rígor 'que 'demost·raron las capacidades ex-
cepciouales ·olel muchacho. Duraate ba rehus-
ca, 'en busoade un eotor que asumiera €>lpa-
pel de Sooky, se hicieron pruebasconcienzu-
das :(}emás c'e doscíen-
Has carrdidatos de.Ios
quiníentos qu~ acudie-
ron a,l estudio.

R()IDeI'tse unirá muy
en 'breve a un elenco
en el que figuran ya
Mitzi G1'een y Jackk
Searl. La compañía in-
fantil trabajará bajo la
dirección de Norman
Taurog y Devid Bur-
ton.

Ginger Rogers

N ACIÓ en Inde-
pendence, del
estado 'de iMon-

tana, y cumple añ? el

DEL F I L M
16 'de j,uílio. iEsrtJuJdióen Foc'th WOl'tIh de
Tajas. 'I'ienéel -ca:lYelll-ooastaño, ojosazu-
les, cinco píesy cinco ¡p.u~gadas de esta-
tura y pesa:U5 [iIb:I'l!JS. Le apasionan to-
dos 1üdepor.tes atWtlicos.

GmgeI' Ro,gel's estuvo aPUI1tO ·ereser
una niña prodigio de das ¡tablas. Ahora se
siente más s"8/tÍ's.f.ocIhaque su .rrHl!clrele
ÍID'Pi:di·eraa ItiJemJpo sucumbir a la llama-
da 'ere la f.ama premeítura, cuando apenas
contaba seis añosde edad.

En (la 'época en lCjlI1etal cosa sucedió,
Lela Rogers, Ia ma!Gre de G·inger, escri-
b~a.argurnentoa paraJa famosa nJña.pro-
dígío de la pantaíle, Marie Osborne.

Gi,n:g:er 'era por 'entonces toda 'unaar-
tistaza y canltlalba'y bailaba 'de un modo
verdaderamente admirable. Con fu··oouell-
cía .~leofrecieron papeles. que rehusó in-'
variablemente, pueseu maóre sabíe que

tales a'C'lnla.ciollles íníantíles
suelen ecabar 'en 'el fracaso
más ahsolutc a [a' larga.
Atdemás madesne RO' g ·e r s
quería que. su. hija 'eligiera
11;1- ruta de sus ;erOlpiosdes- ,
tinos, en edad que pudiera1
hacerlo ~ibr,e y conSCi-ente-¡
mente.

A1sí, 'Gíng,er eSlllud'ió en la.
es-cuela de Fort Wor'tih, don-
de llegó a se! una personeíided.
No IhliobíaTundón de afícionedos
en que no !])artídpara ItriUillfal1-
mente, ry su vocación comenzaba
a acusarsevígorosemente,

Madame Bogers desconñaha
extraordinariamente ó'e qa «fbue-
na suerte»,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBApor lo que comenzó

a ayudar a su hi-
ja 'en da adquisi-
ción de la técnica
escénica, Juntas.
'd:I'arma1:'¡'za\l'OIl a'l1-
cidentes de 1a
historia ·ci.le TeJÍas,
quealda:p,taron a
Ia 'escena y repre-
sentaron parare-
gocijo de la ju-
ventud 1o cal.
Juntas dieron lee-
cienes de ibaiije,
cual si ambas se
preparasen para
el . mismo obje-
tivo.

Por en tonoes

Robert Cóo-

gant el Ben-
jamín de los

Coogan.

y ,

.:i" " " 1 1 E N A
~.~'!' ~ ..

JASON.DE
ALMEND~A~

[Tantas fórmulas de belleza
que usted habrá leído y aun
probado, y tan fácil ya mano
corno tiene una, sencilla
económica e 'infalible! . '

El uso constante en el baño
yen el tocador, propio y de
los suyos, del famoso jabón

ORO CREMA
de pasta de almendraa, zli-
cerlna y aceite de coco. '"

i N o o lv id e q u e s e im ita !

Lo~ Pt~FUl'\c~Dt TMA~
ALFoNS'o XII. 11

. BADALONA

llegó [a fu¡ria del, famoso «oIharll,eS<tón)).Ginger
comenzó aganar premiosy medallas en toda
suerte .Q~eoonouesos, cuando aún no había
cumplido los catorce años, Finahnenbe ganó
el oampeonato ¡¡j'8"dlar!.lestón die Tejas,y como
oonsecuencia un oonteato decuatro semanas
en una compañía de varie!tés. ,

Sin embargo, Rogers «íeoidió 'que algún ¿<ia
haibía 'de. trmnfar eno.a pa'l1lta!lla, -decisión en
que la acompañó su madee, !El medio más se-
g'll1'o de iograr,,taJ embieión, según 'ellas, era
conseguir un contrato' en aígunarevi-sta' de

'Broadway.
Así, vinieron a Nueva York, donde Ginger

estudió música con as1uuida'dy se dedicó a
hacer visitas' diarias a Ios ·agentes, '1:.ea.tr8l1e.8,
aunque sin éxito alg'uño durante ",a.riras me-
ses. Flnahnente, íP<liuls ISsih, la indujo a que
ingresaTaen su número' de variedades, que
se IjJrels-en:ta'ba en 'elJtlealbrooParamount de
Brook'lyn,

Aquella mié Ia .gralll oportuníded para Gin-
gel', pues aJ1í aa 'vieron luso empresarios de la
comedia musical «TopSpeed», que la 'Contra-
taron arpunto. Entres semenes.eeIhizo ex-
traordinariamente 'PoiP'U'la~'t'raba'jan-doen «(Jó-
venes de il\!fanlhaibtan)), «Reina Arriba))'y
wMruooa'ÚlJanMary».

Gilngier cree 'qu,e 'la flgura femenina más
grande 'que ha proóucido la lhurnanidad es
Juana de Arco .
. tEn su clase idela escuela ·¡:;up.erior era la

ffieJj 01' de Iliod81Sqas al1;,eJta-s. .
Tiene un perro ,dlElPomerania, qu'é ee llama

Sandee. Tiene ItOOl.'bioénun Ford:y un Cord,
y aún no,'Saíb'e cuál de Jos 'aas anlefa.cltbs "le
gusta más. .

Una vez Ulegó a tilem¡po a :la escena gracias
a la estratagema 'de alquilar una am-
hulanoia automÓlvi!l, 'que la Ilevó a to-
da mar-cha por medio ·del 'tráifagü <le
rra lCiucJ.¡rud.Padece .dIe!! vértigo, y no
ha iLOIgra:aoaún ascmareeaJl :oorde de
la ¡pla,ta,fÜ'rlmadel metrOipo1i<ta1Il.osin'
seruti:r un pénico horrible,

Cuando canta tpor radío 10 hace con
grandes ,g~slto.~.No puede soporter la
presencia 'r}.eun ser humano usando
un mondadientes.

Nunca 'va a cwbarets noeturnos v le
apasionan ras funciones de dne" 'é~e
medianoche.

Hace pocos ·aÍ8!s asistió a una re-
unión en la que había ere see presea-
tada a varlas modistas, para que és-
tas tomasen modelo-s de sus toíletes,
ya que es una 'creadora de verdadero
gusto eSltéJUico,'Po-r 'su refinadoy €"S-

pecial modo de vestir.
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CÓMO SE REALIZAN LOS FILMSzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAos
DIBUJOS ANIMADOS CON SONIDO

M zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

!ENTRAS 100 películas de 'di:bujD,Sani-
mados ,,!La paloma», "Sí, no tene-

- mos banaoas», «(El alegre marine-
ro» y "o Quién la besará", debidas 8'1 genia!
lápiz dcl dioojante míster Fleisoher, son
wprraUldidasen todos los salones de cine de los
países ib..i~anOís donde se exhiben, por ellpñ-
büco que 'entusia..."'iIIl8!ITolas 'COI'ea, muy pocas
personas se habrán dado cuentade la ardua
labor y '171esfuerzo que .supone la realización

-de una de esás pelíouñascuye duración en la
pantalla no pasade seis a siete minutos.

Las películas de dibujos animatíos 'de míster
FleisrOwer 'Y su g,'egión de colaboradores, han
venido. asustituir, des-deel advenimiento del
sonido, la. m¡ú,sica y~8! palabra en el -campo
{l1eIa cinematograña, a las películas de golpe
'Y porrazo, cómicas y enm trágicas, según 10's
casos, queel empreeacio adquiría para relleno
de 'sus programas ..Es cierto que hay más in-
genio y arte en utJ,
metro de a}igunas die
esas realizaciones Ha-
m adas de diibrujos ani-
madas, que en todo
im 1'0'110''¿'e las en ti-
guas películas cómi-
cas «cor,tas'»... de i,n-
g~nuj,da'd y arte. .

Para aa realización
de una de esas cria-
turas de sangre 'Q~
tintero y. cuerpo de
papelde baeba s'e 1'e- .
quiere Ia colaibora-
ción de cien ,¿'1butian-
t e 8 anónimos 'q u e
tlralb!\ljeu ··d u r a n -
te nueve semanas pa-
ra trazar los ocho mil
di'lmj0's que se nece-
sitan- para completar
un roiJlo, o sean Ios
trescientos m et r o s
eproximedos que ttie-

narria, vatga la palabra, el argumento
por medio de xiibujos en «líneas gene-
ralles», dejando para otros artistas el

'trabado de llenar üos «vacíos», a fin de
que !!). contínuíoad sea perfecta ; es de-
cir,' see Jo más perfecta posible, pues
el espectsñor podrá observar, en ci-er-
tos casos, si se fitia en Ios segundos
bérminos, que ,10'5 fondos deldibujo 1'13-
aparecen cuando el espacio '(l.onde 5e

. desenvuelve la aocíónes limi/t~J.r(l'o.Este
eíectuee obtiene por medio de o,oIblle~
exposicionee fo.togiádicas, colocando en-
Le ,ell obj~tirvo de Ia cámara una serie
de díbujcs en acción que ,se fotogra-
íían en ,el mismo fondo,

Todos sabemos que cada movimiento
separado de un«carácter» opersonaje
de la comedía, requiere 'un dibujo se-
parado, pero no d1etoda la fi@ura.· Por

Félix elzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAG".tn

ne de a,ong11;u¡duaa «comedia» 'de ,ffibujos631i-
mados. ,p'ara sincronizarla, esto es, para do-
tarla de müsica y sonidos, se emplean otras
.8eis semanas de tI'lBlb8Jjopor artistas experí-
mentados.

El procecñmiento que se sigue para Ia rea-
lización 'de una 'de esas comedias de dibujos
animados es, en pocas ¡parlaibra:s,corno sigue :

EIegiJdo y esbozado ,el Itlema que lhJa de ser-
vir .de !\ISIIlirutO para Ia comerña y puesto en
manuscrjto como si se tratara de una película
(Qf0!UTIa'l»,éste ee entrega aJ- «animador» que

Cuadro de "Las aventuras
del Príncipe Achmed"

ejemplo, si cierto personaje tj:ene que aparecer
en la 'palnttalllafumando un esgarro, es indispen-
sable trazar una serie de dibujos 'de un brazo.
que acerque y retire 'lID ciJgarr;o IdeIa boca, cu-
yos dilmjos se '«sobreponen» en 'la r[i,gura esta-
cionaria, .:de Ia misma' manera que' las figuras
se sohreponon en elIondo ó.'el rdillJU10 gene-
ral: Terminados estos dibujos, se calcan sobre
cellUiloidJeyseguidamenltle se pintan en tonos,
variados grises y obscuros a finde que·:;e
rep'r,oduZí<ianfácilmente. en.le película, Cuan-do
estos calcados en ce-
Iuloide están com-
pletos se fotografía
cada uno de -eil.los
&eJparadamente reo-
mo si se tratase de
una fdtografía d1ja,
y se' cortan juntos.
de manera que for-
men una tira de pe-
lícula, que es' en
substancia, lo que
rnás tarde veremos
en la pantalla.

Aquí terminalba,
antaño, el trabajo
de los aetístas de

'los talleres del m8Jg'O
F,leisdb:er. Hay, sin

e C a ta lu n y a
1 1

Mickey,
jazzbandista
ultramoderue.

BIas, músico enamorado

embargo, cone:l aldv'enÍilIli:enio del sonido, los
personajes 'del ta'b~ado de mísll;er Fleiscller no
quier-en ser menos que 'Sus colegas de Holly-
wood, y no 'hay pod'er humano que les haga
dar un, paso si no es con aiCompa'ñamien'tIo de
música y con toda clase deruidos.
- No nos proponemoe dar aquí, en detalle,
una explicación cientíílca del irutrÍJnC8ld'ome-
canismo de J'a-,sinoronizaCÍónde un «cartoon»
de 'diJbujo.senímedos. {Elprocedimiento emplea-
do para este objeto es, Ibrevísimamente, como
sigue: FreDltle a un micrófono y de cara a la
panteñla, está el director con su orquestay
los 'cantantes. De pie,[unto a otro' micrófono, '
ante una mesa repleta {l'e cachivaches y ob-
jetos, ,die itodas clases ¡p'a'raproducir 'ruido, des-
de .un cencerro a una matraca, pesando por
gtros .míí artefactos -que imitan el rugir de
las olas, ·err dha'sq'lrido d-e.un lá,U,go',el ruiU'o
de una docena de pJaI~osail caer, etc., etc.,
está 'el encargado de imitar .el «deus ex ma,
china» de ~a comedia cínesca, Seis semanas
¿~etediosos ensayos para encontrar llo's ruidos
apropiados y efectos musicales, lasIV<>OeS '!
los maullidos, [os ehillidoa y los gritos para
oada movimiento de los muñecos que desfilan
una Y'den veces por da pantalla delpequeño
estudio íhasta que Ua sincronizacíón se da por
terminada.

Así 'se ih:an realizaco y sincronizado, con ar-
tistes íhis¡pan-os, ~aóJpelícutaade 'dibujos, ani-
mados ,(<!La psñoma», «Sí, no denemos bana-
nas», '«iEJ' alegre marinero» 'Y «I!Qpién la 'be-
sará P», que ,ea:públioo fhispenóparlante aplaude
y corea en 'su ídíoma en los teatros deIOIl

veinte Iy ltJa.ntos países donde acbuafmente <le
exhiben con éxito constante.
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FIGURAS DEL CINE
EN ESPAÑOL'zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

eHILLÁN, histórica ciudad ,d~ sur de Chi-

le, en Sudaanérica,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA€>S famosa por ser

. cuna ,~e uno «le Jos. más heroicos li-

beritadores de'l continente: cl generaJ], Ber-

nardo O'iHiJ,!9giu&.Allí ihan nacido también ta-

lentos artísticos de toda índole que hoy día

son orgullo de Ia Bepúhlicadh~bena, talles

como el pianista Claudio Arrau, [aescrítora
Marta {Br,ul1et 'Y muchos más. y. allí nació

también, hace apenaszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAiliez y odho años, un

niño que en ,pocos m~s ha conquistado en
HoIllJywood U!O. puesto
prominente y a q,uien

puede considerarseya

María. Luz

Callejo con Tito

;

como uno de los astros del' cine parlante en
español. .,

Aq ¡que se !pregunte 'en ChillIán por Osear

Hermán recordara a un chico 'de seis años, .

con melenjta de pianista, que lhaCÍ'a las,deli-

cias ,<i'eJ'a ,gente encueeta fíesta 'Y beneflolo

se realizaba en Iaciudad. Hijo de 'una familia

acaudafada, aquel niño no tornabaparte sino

en funciones con fines'de caridad. Se tratase
d'e ayudar a los necesitados, ode cooperar a

Ia oonstruceión de determinada oIbra de valor

oer su concurso. Y no era tan sólo un artista:

para ICihilllán, Henman era el primero en oíre-

era el alma organizadora dela función. Dir igra

como un general a susamíguitos !p~ra que le

ayudasen a vender las lacalíúades, ,y por ¡,),lti-

mo hacía [os números ere mayor éxito en el

programa. Sus canciones, sus bailesy susZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

T IT O H .
imitaciones eran fa'!.llo:sa-s: .se le mima!ba como

a un niño jH>{)digio.

Pero un buen idíaOsear Hermsnse cortó
la meleníta, y el! artista desapareció para ser

reemplazado por el esbudianfíe. Dejó Chillán

para irse a Santiago,rra capital chilena, al

pie de los imponentes Anrfes, a fin de com-

pletar su educación. Estudió Con ahinco:

nada de tea1:ro ni de cine. Y íhesta pensaba

estudiar Medícína, en el idesec de ser hom./bre

útirI a la sociedad y a su familia.

Mas un día renacíeron en-él las arfi'ci<mes

ar tísticas que hruMa o'ÜuJitado por un esfuerzo

de su voluntad dehombre encereadaen su

cuerpo ídeniño : ¡quería ser artista de cine!

Puso uuayor empeño en sus estudios ; ,flra-

ibajó' con aihincoy Ios terminó a una edad' en

que otros los estén comenzando,obteniendo

las mejores notas y ita fama de alumno

distinguido. Después comenzó a adquirir

ecoperíencia cinematográfíca en algunas pe-

Iículas queZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAe l elir·eowr C. F. Borcosque fil-

maba en Ohile. Consiguió en seguida per-

miso ·d'e 'sus padres parair por un año a

Hollywcod arp,rCJIv,oohanldoel viaje de aquél: si

en un ,año 'no conseguía iniciar su carrera,

regresaría a Olüle para ,~'edicars'e a alguna

profesión comercial.

I

DAVI·SON
A,l aihrazar a su (padre en la estación de

Sanrtiwgo, rumbo alpuerto donde tomaeía el

barco que Ie Ilevsha a la tierra de promisión,

díijo:¡'econ la entereza deun hombre :
«No me mandéis dinero. Quieeo formarme,

solo.»

y I;IiSÍ iha sido. Al,gún ·cITase contará la ver-
dad sobre todo ao que ludaó 'esteniño dhil1éno

por conquistarse un 'lugar 'en Hollywood. Sin

conocer bien 'el ingíés, apenas eónquince

años encima, erade 'Irosmuchosque llamaban

a la puerta de los 'es-

tudios. ¡Pero ilialbía 'que

vivi.r y que vestirse

H. Davíson

en .. Cher! -Bibi".

bien para que en Ilos 'estudios se interesasen

por él. .. I Y lo [hizo. Un limen díaconsiguió su

primer -tra:ba~o comoextra : .ganó cincodóla-

res. I Ya estaban abiertas laspuertas! Osear

Herman !haibía pasado aíllamarse Tito H. iDa-

visen, y Davison rv"is'lum!bl'a'baya, a través de

,ese pequeño y humilde trahajo, la gloria que

tenía qu e venir.

Querer es poder. Durante un año actuó

COIIll'Ü extra, avanzando siempre : mejores pa-

peles, más díasde tr&b¡ujo, más iPl'e.stigio en

el «castingxde los estudios. Un día el cITreo!Jor

LaRoy Ie elsgíó entre quinientos extras como

e.l muchacho de mejor ¡fi,gura para -ponerle

junto a la estrella AIree W1Ulte en '11[1aescena

de teatro. Otra vez un director, a raíz de ha-

ber interpretado el joven admirehlemente aa
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parte pequeña <d:eun menaajero.> le hizo un . En seguida vino' el triunfo definitivo: Ia

pronóstico 'hwlagüeño: First National le con:trattió !paJ.'ael 'paJ].lel"'e un

«!Llagarás, mudaaoho ; tienes la pastazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy la muchacho condenado 'por error a la siOla eléc-

ñgura ...» trice, en la versión en español de (~Aq:UeUos
.Ma'8 vino e'l cine lIiaf(¡'laido, 'y todos 10s.ex- que bailan». Y cuando se !prep\J.raba a comen-

traojeros, ya fuesen astros o extras, perdie- zarr esta proóuceión [06 estudios oclela. Metro

ron el camino avanzado. Había qu-e halblar Goldwyn Ma'Y.erIe seleccionaban, <después de

inglés perfecto, sin acento de otrospaíses. rargas 'j}ruelbas !f.ott'Ü'grádkas a 'Cuanto actor
• Tito H. Davison mo desesperó. b.

' abía 'en iH'oílly'w'Oo<d,para el importante pa-
«Tendrán 'que hacer p'elic'Uilas en e8IPañ'ÜI~

pel de Kent Marlowe 'ep. la versión española
decía- y me llamarán.: de«IE/l presídío», 'la cinta más grande.y de

Comenzaron a hacerlasy le Ilamaron. 80- •
noart produjo ,la' primera cinta en nuestro mayor éxitofilmada en :tod'o el año en los

EstadcsUnidos.
idioma ·fi'lllIl!lidaen 'el mundo, y en esa cinta
Tito H. Davíson It.uvo un pepel importante, el iFué necesario 'que "arrnlhas empresas se pu-

sieran de acuerdo combinando sus' días defil-
i papel. que ,d.'ió 'el indi8:Poosalb,loetoquede !hu-

mana verdad :y .de <dolorª la 'P,roducdón: el meción paraque Tito' H. Davison pudiesea{1C
dell niño-soldado que. queda <Ciego.Ti'lIoH. Da- tuar casisillIlu1táll'e,9:IIlente en amibas produc-

visan ihízose !popu~ardo'quiera que la cinta cienes.
Iué ex:hitbid'a., En (~El presidio» la laJ1:¡ordel joven actor

y 'siguió ·el éxito. T,ra!}}ajó con «Así es la chileno va a colocarle en lugar extraordiua-

vida» de 'la misma empresay en seguida en. l'io.;¡<Jl mismo!jl8lpei fné nec;ho en la versión

(oLa 'gran pelea», de Jame~ Oruze, sorpren- iI1il:sa-lPorel actor- Rolhert Montgomeri, con-

díendo 'en esta Ú'Uilffia a los :rb¡'SIII!{lS críticos siderado uno de los irrtérpretes más gentales

nos-teamérícanos por su vena' tl'áJgiea yhu- del teatro 'Y del cine norteasnerícano, y por ].0

mana. tanto puede deeirse que la sola elección de

. «Es un.snaestro ...del <dolor h1I11I!anoa través Tito H,Davíson para -tal. ímportaute papel le

de los OIjos de un niño», ,d'iljo,u6, úúticÓ farno- eleva a uno de Jos ,primel'os,.pue.stos en el cine

so en uno de los 'grandes diarios de .Hollly- . en esnañoí.

wood,ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA' ( 'r y ' estamos cielitos que TitoH. Da,vi-

son será IJlUO de Ios ídolosdel inl-blic@d'ena-
lila hisp ana,»tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

;;

d e C a ta lu n y a 13

He aquí C0<Il10 en tres años el uiño (prodigio

ha visto realizados 'Sus sueños y es astro de
cine. en Hollywood. '

«Querer es poder.»

u? nuevo H1m internacional

La exquisita «estrella» ~,in&lla-toll'l'áfka, Ro-

sita Diaz, interpretará el «role» de protago-

nista 'en el dilm intemaclonal que comenzaré
a rodarse 1'/1 ,s.emana, próxima en Jciuville.

Bosita !hace de muñeca en un circo,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA)T su tra-

brujo es J:!¡¡,s·tanrt,edifícil, pero 'ella,con su ta-

. len to, que esm uoho, ·saibrá vencer todas las

difleultades ¡para, hacer una v'erd'a'clerll crea-

cién del papel 'fIue seIa confía. 'Nosotros as!
lo esperamos,

"La pura verdad'"

He ll'q'~í a todcs los artistas que componen

el reparto de ,<<i[,apura verdad», film Para-

mount cuyas primeras escenas han comenza-

do a rodarse haceUllOS días, en los estludios

de Joinvílle : Bnriquota Serrano, ManuelRu-

sell, María Brú, José Isiher!, José Seria, Ma-

nolo Vico , Pedro Gouzález, Goyita Herrero,

Pedro Valdivíeso, Antonia Colomé, Pilar Cas-

teig y la .célehre oanzonetista Amalia de Isau-

ra. Todos ellos trabajan con entusiasmo, ha:~

la dirección xle Manuel Romero, seguros de

que con su trabajo crearán un film íntere-
sante.

Tito H. Davison

(el de l~ tzquier-

da). con Juan de

Landa y José
Crespo. forman

e l famoso trio

de las películas

M.-G .. M. habla-

das en español.
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NOVÉLA CINEMATOGRÁFICA

Las nochesZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAd e Port-SaidzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

EscenariozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy dirección de Dimitri KirsanoffZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

A g n e & •zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Cario .
Hortensia

E l capitán.

Pablo •.

P.ERSONAJES

Nadia Slblrskaia
Gustav Froeh1ich

. Marguerítte Moreno
Hans Schlettow
T ony. d' Algy

Port-Said. Ceuce de rutas en el mar. Los

barcos 'Vany vienen. Todas las razas se mez-.
clan y se Ida libre curso a Ias pasiones. tEn-el
barrio viejo de Port-Saíd; un callejóndedica-

do al placer y 'a Ias peleas, Frente a una casa

de liarla 'Ilota, 00 que '8'11 propieteria, la se-
ñora Hortensia, tiene esltiabllecj.¡j'oun «dan-
cing», vive una señorita 'llamada Agnes, qu-e

para mantener a su padre paralítico, vende

naraDljas 'Y Iimonada a Ios marineros en un
. quiosco del mismo callejón. Eslta muchacha,

que es 'bonita, debe tener mucha íuerza de
voluntad para no caer en las trampas que

dieriamente se le tienden. Una noche, mi-eñ-
teas se halla :p·r€jparanó'o su mercancía, pasa

un marinero embriagado, ·que acabade salir

de la casa de Hortensia, y la molesta ; des-
pués pretende all:Jrazacl'a. La 'Vieja dueña(\18'1

«dancing» úontliem'PJa [a escena gozando. 'En
aquel momento acierta a pasar por allí Carl,:
otro joven marinero, que ·:tiene su barco en

el :pu;e.rto,y al 'Ver a Agnes en peligro, la d-e-
ñende. Seenltabla entre ,10'5'«los hotnbres una
lucha feroz. El :borraclJ.o, en el suelo, saca de
su !bollsillo un revó['Ver, pero después de va-

Tony
D'Algy

Nadia -
Sibtrskala

ríos ¡golpes {~e'su &ldr\'.er6a-rio,'queda sin cono-

cimiento. ,A.'gn-es,creyendo I(]'ue le ihwbía ma-
tado, toma de 'la mano. a Carl'ry ].0. conduce a

su casa ¡para salvarle de la Ip01ida. Hortensia,
que 110 Ih~ 'Yi,st.otodo, <le acerca, haciendo su-
bir a [a muchacha asu «guarida», dondela
promete no denuncias aS'U saívador; si. ella

consiente en auanentareIl. 1l,ersonal' que tiene
bajo sus órdenes, Agues rehusa indignada.
Un chino a quien Igus~1a la [ovenoíta ext.ra-
ordinarlemente, ofrece a la víeja una fuerte
suma por-ella, lEntonoes ésta estádecsdída a

poner en juego toda su malci.'a,d.Manda dete-
ner a 'Cael por- un fwlso. ¡po,licia ápodado «El

C8JpiJtáu»: I/\Ignes cayó 'en la trampa. V1en,do
a: su marinero 'detenid,o·, 'Cambiade decisión.

Sube a!l lado de Hortensia y ~·epiÓ:e ayuda
pare ·sa!l!vaT1'e.Ella acepta haciéndola firmar

un 'contrato como «ibai!larina)~ durante cinco
años.
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El tiempo ha pasado. Agues aceptó su des-

tino.ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAE s «bailarina» en casa de Hor-tensia,y ...
nada más ...

Una noche;sin darse cuenta,se !hallla sen-lo;

tada sobre las rodillas del ·!homlJ.re borracho

que rtra,1ióde seducn-Ia. Le reconoce en segui-

da, 'Y s-e sorprende a:lzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAves: que vive aún. En-
tonces piensa: Carl no iha cometidoningún

crimen. 'Ella no le ha salvado la vida con00

sscrifício, Hortensia 'la habíaengañado. Llena

ded1esesperación corre a~ cuarto dela vieja

¡pu;ru i¡Jeldir1lecuentas. Se entabla una gran

discusión entre Ias muqeres, Se vande las

manos. IAgne&quiere es.trli'ugulalI'llª. Durante

. esta pelea el mantel que cubre [a mesa arras-
.tra hasta 'el suelo, prendida, Ia lámpara,y

e1 fuego comienza. La joven 81eda cuenlf~ del
peligro. Pero ya no tiene importancia su vida

destrozada. -C~erra la .puertay arroja Ia llave
por Ia veenane, r-e:silgnándose heroicesnente a

ser aorasada viva con la causante de su des-
grada.

!EIsa ai"bc1heCalrI ,¡halbía ba~ado' al puertoy

íué en :bu.sea de Agnes .. Viendo que no ~·e ha-
Ilaba en su lb.a:bitalCión,la buscó por :tOldaspar-

tes, imprudente. Después 'deIC¡'~ió entreraU
«dancing» lparlj. comprar cigarrillos. No habíatsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

· pODularjilm.ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
d e a ta ! n y a 15

nadie, De pronto ve a su rivall f'j' se acerca
para hab~·ar,le. El humo y las llamas aparecen.

Se da cuenta de que arriba hay mujeresy de

que nadie se atreveti salvardas. iEntonces él
sube solo. A fuerza de golpes consigue abrir
fa 1¡J'll<8rta de la ha'bDmción -doQ:ci'eAgries está

encerrada con la vieja. La toma en sus brazos

y se ffa lleva, En ,la call-e se da cuenta de que
ha caído un paJpe!li1tode 1-a blusa d-e ella ; lo

recoge y se'l.o Iguar-d'a. Después la Ileva a8U

habitacióu, donrse s'e da cuenta de que está

v-estida como 'Una mUljer malla. Lo comprende

todo. Ha sido una más;perdi'da <en"!IIque1 am-

biente miserable. No le queda más remedio
q-ue olvidar. 6e oye- Ia 'sirena de8U ibarco que

va a partir. La de~a solati crachica y corre al
puerto. -.sobre cubierta, triste, preso por [as

más terribles inquietudes, saca'Il:II pañuelo

pare ,lim¡piarseeIl sudor <de,la frente. Enlt.ollces

cae ea ,pslpelit-o que anteshaJbcía guardado. Lo

lee 'Y 'v-e '(fue es el-contrato firmado por Ag-
nes a la vieja. T1l'IDe la misma fecha de 8-U

incidente con -eil J:lOrraCiho. Sed'a cuenta, por

fin, de la realidad ry d-eil enorme sacriílcio de

aquella muti-er por oolvaI1be. El! barco se ha
separado "yadel' puerto. No ha)' tiempo que

perder. Se arr01a al a-gua ...

C O L U M B IA
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Carl nada rÚlpicl'amel.lte.Enel cielo comieuza
a salir el EOI.
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ozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAHAY OBR~
PERFE<'TA.

(.~zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

FAUNA SOCIAL

eZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAR 1T IC O, D E'EL
t1'<11~a,dJeun dob.le,rvi de un mufíJecoconue-
nientemente ca'I1aote1'izado,sinodel actor. En •
estos O ( ] ;S O S , el Cl'ítico puede sayal' la conse-
cuencia, dJermos,trotim'ade su agudeza de in-
genlÍJodJe que e l a,elor ~lanZIJJd.o.al espacio llevll
en el bolsUlo un pan'IXoaídasque se abre en el

, momento oportuno, o bien es 1'/llcogül0, a mi"
tod. del oamino, por un a:vión, ' ,

Pe1'Qcorno sospecha que 'lo que ha escrito
puede reeuitor una mwjadJet1a, de,spués de
hecha ld. cr'itica dieaide ,irsela torYl¡ar'un ba'ño
para reirescar sus ideas, Los {Lmig'os Le notan
p11eocupado--¡I{]jhíes n(J¡!&zla responsabilvdad
del crítico7-y preocupado se mete en ,elmo,r
en busca ,de cOJlmrnal'esquesurtan ,de tinta sU

estilog?'áfica, obligada a es,/{t'Íbir tantas cosas
geniales. '

L SE"STO SENTIDO
n. MoHBRE ES
~iTic.AR

(fUo, . E
L ojicio de crítico de cine es de los más

difíciJLes que hay, Eso de tener que
escribir ,de lo que no se sabe,o die lo

q'ue ee \S!OJbemuy poco, dlebeser terrible.
, Ante el 81S1t?'enOde una pe'lícula; el crítico
de cine se encuentra hecho un ve?1d(J¡d131'Olío,
TIa die estar atento UJl asu:nto, por si tuviJera
algún ;r.asgooriginai, a ~at,écni,ca, a la'labor,

, de los inté'l'P11etes sin dJejarse sugestiona?'
como el ,espectJaidorpor las buenas fOWl'WSde
la "estnella", Sobre todo,' ha de p110curar
que no se le plJJS-8n'ingún truco, .

¿.Es.e tren. 'que descal'T'i1la,será un tren de
ve11d(J¡d,o simp.lernenfiede jugw81~e?

¿1ESk¡personase quecee desdJe la azotea de
'in 1'asoaci.~los,se 'cae e~ectiv();mente? Porque
algunas ueces lel iCrítico ve cloro que no se
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EzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L programa Paramount para 'la tempo-
rada de 193,1aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1 9 m eclipsará a cuantio
se ha ofrecido hasta aIhora en materia

'de espectáculo einematográfíco. Esta es la con-
secuencia que se desprende de lo manlíestado
por Jesse !L. Lasky, cuando (habló en la con-
vención anual celebrada enSan Francisco de
California.

Los puntos salientes de lo dicho 'Por el se-
ñor iLask'Y acerca del programa con que la
editora estadounidense celebrará el v~gésimo
aniversario desu fundación, son los 'que da-
mos en .seguida.

Las producciones 'Principales del programa
Paramount ,19-31-193'2.se distinguirán porla
homogeneidad o'e los repartos compuestos en"U mayoría de estrellas, La. nota característica
en cuanto a aogumentoseeré la variedad. A
Ias <producciones de Iargo metraje se sumarán
las de uno {J dos rollos, 'que incluyen ciento
cuatro noticiarios de «Sucesos mundiales Pa-
ramount», cien 'Comedias de dos rollos y trein-
ta y dos de uno. .

Entre las producciones principales figuran:
Una en 'que aparecerá Harold L10yd en un

nuevo género de comedía.
Mar'1ene Dietrich, ,en la cinta «Indiscreción»,

dirigida por Joseph von ISternberg. Maurioe
Chevalien, con Claudette Colbert, Miriam
Hopkins y iCharlie R'U~les, 'en "El teniente
de la sonrisa», que dirige Ernst Luibitscih. El
mismo, Ohevalier y Eleanor Boardman, en la
IpeUcula «íl.a vida -es 'bella», arreglo cínemato-
.grá:fi-code uno dle los grandes éxitos teatrales
de París. George Bancroft y Kay iFrancis, en
"La locura de un hombre rico». Nanoy Ca-
rroll, 'en «La doncella particular» y «Belleza,
indómita» i(,«-Wild Beauty»), versionescinema-
togréñcas de dos 'Popularísimas novelas.Ruth
:Chatterton, en la cinta K<Hi,jl\stras de la 'gue-
rra» {,coSterp-dall\:,"ihtersoí War»), novela 'que
ha sio'o un éxito de líhrería, y en la película
,,,;Ma,ñana y mañana», arreglo de la obra Gra-
mática de IPlhilip iBarry. Clara Bow, en «Ma- -
nhandled». Tellulah IBanklhead, enuna obra
de JoIhn Colton, a la cual se ha dado provi- .
sionalmenteel título de ',,'CIhina)). Jack Oakíe,
Skeets Gallagher y iMary Brian, en «Mis ter
Noorñe». Gary Ccoper y Eleanor Boardman,
en la obm de Ernest Hemingway.. «¡ Abajo
Jas armas[» {«iAFarewell to Arms»), iLos cua-
tro Ihermanos 'Marx, 'en 'c<!Monerías))(ccMo'llkey

Business»). ' '·0 IJd' ..
Carmen Barnes, colegiala 'que 'ha alcanzado - '. (,esea • ser morena (

súbita celebridad como novelista, hará su en-
trada triunfal como actriz de Ia pantalla con lISe' _. ,
Tom iDouglas, estrella del teatro, en '«Extra- ~?Pe
ños y amantes» (coStrangers and Lovers»). AIr'" ' f l7 " ~ _ . . i?
Claudette Colbert aparecerá comoprotagonts- - _ ~ '- ~'
ta en «Secretos de una secretaria» ·((S,ecret.s
lff a Secretarv») y «La mu'jer incierta» (<<The
Uncertain Woman»). Anna ¡MayWong vol-
N'erá al lienzo d~e,plata en la 'V-ersión de la
¡novela de Sax 3:tohmer, «La hija deldragón»
(cctDauglhrteroí the Dragon»); cinta en la cual
vernos también a IWarner Oland. Paul Lukas
aparece en«Noches en venta» (<<[E)v-eningsfor
Sale») y «iEl Imésped extraño» ((c11heStlrimge
:Guesb>\esta última versión cinematogréñoa
de la aplaudidíslma oibra teatral <c]Jeatlh Ta-
~es a Holiday», Clive IBr~oky Sylvia Sidney
interpretarán «La d'ependlenta)) (,,,,SlhopGlr'l»)
y, en asocio de Mar.y Brian, «Silencio».

iEJltre 'las' películas de repartos estelares se
cuentan: . .

«Una tragedia estadounidense» {«An Ame-
rican 'Iragedy»), dramatización de la famosa
novela de 'Ilheodore: Dreiser con -Phillips Ho1-
mes, Syl'Via Sid'ney 'Y IFranoesDee, «El ro-
d·eo)), (KcThe.Round-Up), con Eugene 'Pallette
Mary Brian, Skeets Gallagher y Stuart iEr~
.win. «La rosa del rancho» (,cc'l1heRose of the
Ranoho»), toda en tecnícolor, con Dolores del
Río, RíchardArlen y lEugene Pallebte. «.No de
uno solo» (caNo One Man) , con Carole Lom-
bard, Norrnan Foster y otros. «Muoaachas
anundanas» '0wGirls Albout Town») , <con Paul
Lukas, Kay Francis y Lílyan Tashman. «Vein-
ticuatro horas» 'Q«Twenty Four Hours»), con

Paramount anuncia
la temporada

Los actores de cine rio quí~ren
parecerse más que a sí mismos

DECLR a un escritor que su lenguaje re-
cuerda a Cervantes, o a unoíntor
'que en sus li-enzos oarece s-entirse1

pincel de. Velázquez, es elogio 'que agrada
siempre al que lo recibe. Pero, cuídense us-
tedes, a n-o ser que lo lhagan con el propó-

que el éxito sea completo, usesito .de dlsgustarle, de ¡ha'llar semejanza al-
\ guna a 'Un actor de cine siquiera fuere con el

~
-?Pe~' maestro más famoso de la pantalla. El actor. ~7 ,,_ Q- la actriz, toma esto aofensa. Tiene sie:rnpre

'~ ' el d'es'eo de no parecerse más que.a sí mtsmo.
! La Clara Bow de Francia. 'El Ohevalier de

Alemania. rEl Bancroft 'hlspanoparlante son
expresiones que a. los inter-esados no les sue-
nan a aplauso. sino a censura. Lo cual no
empecé para que loscrítícos y el público si-
Il;an erre que erre en 'Su afán de ha:l1ar seme-
janzas. ' . '
• La última de estos días es la que: une al
Roberto Coogan de hoy con el Jackie -Ooo.gan
de ayer. Afortuna\1"ameut,e" el amor íraternat
y los cinco años' de edad de Roberto, que de-
butará en la pantalla con «Las rperÍij)ecia's de

. Skippy», son causa de 'que éste no sienta qu,e
su Igloria artística sufre poco ni mucho por-
que 1{J llamen '«el nuevo Jackie Coogan».

su, programa
J931. a J932

para

Clive Brook, Kay Francis, Lilyan 'I'ashman
.y otras. "Han Illegado los marinos» (-"T!he iMa-
rines Have Lanóed»), 'Con /GharJ.es 1R0'gers,
Richard Ar1en, .William Boyd, Stuart Erwin,
Regís Toomey. «Asesinato por reloj» (ccMur-
del' 'by the .Clook»), emocionante película de-
tectivesca, interpretada 'Por William Boyd,
Lilyan Tashman, RegísToomey \y !Wynne
,Giíbson. «Se necesitan empleados» (cciHelp
Wauted»), con [,lhilllips Holmes y 6ylvia Sio'-
ney. «Burlada» ('cclGheated))), con Kay Fran-
oís y William Boyd, secundados ;por notable
.reparto. «Sorprendido: (wCaugih't))), con Ri-
ohard iArlen, Louise Dresser y Francés Dee:
La intensa y extraña novela o'e Roherto-:Lui",
I'3tev,enson, «Eldoctor Jekyll y míster Hyde».
Iba 'Pro-ducción de Rohert E. Sherwood, lOEs-to
€S Nueva York».

tEn categoría esp ecial s-e halla «Tabü», el.
IPÜ'ema 'en imégeneseu que F. W. Murnau
nos 'lleva a las remotas islas de Polinesia a
presenciar el idilio de Reri y Matahí sobre el
cual se cierne la fatalidad.

_Entre las películas d'e reparto infantil figu-
¡fan «Hucklebenry Finn» y «Tom Sawyer, de-
teotive», amibas versiones de obras de Mark
Twain, interpr-etadas :por Jackíe Coogan, Ju-
.nior iDurkin, IMitzi Green y Jackie Searl, :/
«Sooky», en cuyo T-erpar1Jo aparecenRobert
Coogan y Jaokie Coopero

El rey de Síam es un
entusiasta de Charlot

EL, rey PraJjao1hipock, uno de los tres mo-
narcas absolutos de 'la tierra, que go-

. bierna a doce mjllonés de sú'bditos,f:~'

un gran. admirador de Gharlie Ohaplin.
. Tanto- es así, 'qut) «Las luoes de la ciudad»

rué la principal atracción ¡)lel programa (le
películas americanas 'que, ante el rey de Siam
y ·S·U séquito íué proyectada en el «palace»
Ilamade O:pthir Hall, cerea de Wlhi te PlaiTIE
(estado de 'Nueva York), poco después queel
monarca estahleoiese allí su residencia. Las
demás atracciones 'que constituían el resto del
programa, eran «Noticiarios» con [a informa-
ción cínemaotgréñca ole su llegadaa Nueva
YOl'k.

.m,{(New York Times», del '28 ele abril, in-

,Preparado que di)
Moreno Africano,

. las señoritas.

al cutis el color
tan preferido por

Pesetas 5,%.0 (sello incluído)

",Para
los,

polvos

en los tonos obscuros.

Pesetas %...15 caja (selloínclutdo

'Si no Jo halla en su localidad envíe a.

r. OLlVER" cortes. 569" Barcelona

en sellosde correo o por giro postal'
pesetasó para el Afrik y %.,50 para
los polvos y se le remitirá 'por correo.

aJ ry
sertó una larga entrevista con el rey,durante
la 'cual el monarca- oriental patentizó su inte-
rés por Clharlot ysu producción «Las luces
de la ciudad», en estos ,términos: (El rey
Prajadhipock manifestó 'el interés que 'tienen
Jos siameses por las películas americanas y se
echó a reír al recordar las más graciosas es-
cenas de cciLas·luces O'e la ciudad», .que vió eu
su propio salón íde [proyoociones de Oplhir
HaU~))

'I'amhién .indicó 'el repórter o~el«New -York
Times» en un 'Párrafo anterior de su interviú,
que 'el rey d-e Siam discutia diversos temas
con sus interwiuvadcres, ({Cfesd-eel tema del
genio de Ohaplin, hasta la influencia occl-
dental en la civilización de.Siam».

Una versión cinematográfica
que mejora la obra adaptada

L OS detractores de noillywood que se in-
dignan con la costumbre. d'e alterar las
novelas y obras. teatrales al adaptarlas

para la pantallav tendrén ocasión de 'Ver'una
película cuyas alteraciones coinciden COn -su
propio modo de pensar. 'E'sta película es ~cl11he
Front Page» (cciLaprimera páogina))), la última
pr-oducción de iRoward HUg1hes, estrenad'a con
auténtíco éxito en el teatro .l;t~voli, de Nueva
York. .

Cuando, üiaoe dos temporadas, la obra de'
Ben Hecht y 'Charles ,MaoArtlhúr produjo gran
sensación ven el mundo teatral, los críticos

. óramátícos se escandalizaron unánimemente
. por el Ienguaje vulgar en ella empleado; más
propio de carreteros y descargador-es del mue-
lle, que de periodistas de Ohioago, como los
personajes de la misma. El gerente de un o'í.!I-
do expresó su índignación en un artículo edi-
torial, otro hizo público 'su parecer de qu-e
jamás ihaJbía oído en el teatro 'un l~noguaje
parecido, y mucho menos en su profesién. .

Probablemente las dos terceras partes de
'los críticos teatrales expresaron su cOI:wkción
de [fue la eliminación de todas las expresiones. '
profanas contenidas en la-obra no solament-e
no sería peiljudkial, sino-que elevaría con si-
dersblemeuté su interés. Los autores demos-
traron participar tarnibién de esta convicción.
pues 'eliminaron de 'cc'fiheFront Pege» todo lo

-que ladesmereoía, dotándola de un diálogo
más vigoroso 'que el 'que 'lilrimit1vamente ha-
bían escrito. Así ha sido aprobada por la cen-
sura cínematogréflca más severa 'que la tea-
tral, sin 'que haya perdido nada de su 'virili-
dad. Para -elio no lha' sid'o precisa. alterar el
argumento en nada. Todo está de acuerdo-eón
la versión teatral de la. obra. La partedeemo-
ción intensa es más rápida en la película que
en la versión escénica, y' es cr-eencia .general
que el film tiene un interés más palpitante
lJue la obra teatral. ' .

•
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BERLINESASzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

N -ADA de nuevo hay es'na' semana. Cal-
ma chicha por doquier. Verano. 0,
por lo menos, caricatura de 'Verano.

Llu-eve a menuo'ozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy el ti€tlIllpO está bastante
fresco. 'Cuando sale el sol, no 'quema, no hace
sudar. Le 'que sí !haoe sudar es el pensar en
la situación desesperada de la industria ci-
uemategréñca. Hace unos días se rumoreaba
que tres o cuatro ,faíbricanJbes independientes
iban a empezar a trahajar. De pronto, llega
la noticia ,á'e que la Tolbis, acosada por las
víoñimas, se decide a convocar\'l una asamblea
a los comités directorios de la industria ci-
uematogréñca alemana 'para -estudiar la ma-
nera d-e rebaijar Jos precios dealquiler de apa-
ratos tornavoces 'Y licencias de explotación.
i Ya era ib,ora1 Y, como por encanto, los tres
o 'cuatro fahricanfíes animosos GeJti-enenrepen-_
tinamente 'sus preparativos y aplazan firmas
de contratos y ,demás hasta nueva orden. iEs -
decir, hasta ver Io'que resultade la asamblea
con J-a 'I'dhis, IEls una decisiénssbia, -zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAqu-e no
hay 'que censurar, .aun cuand-o sufran los que
esperan con trato.

* * *
Lo único que ayuda un poco a los artesanos

-del flhn=-aotores y actrices en ipaI'lticular-
son Ias versiones alemanas queenParís se
ruedan, 'No se 'pa-sa un ci'ia sin que los rápidos
Berlín-París y viceversa no Ileven o traigan a
un a-ctor o actriz ¡de 'Bernn que va, aIlláá ll:Ira-
ha!jar unos Idía:s o que ¡ha terminado. Para-
mount, en JoinvHle, es la que más versiones
alemanas /hace. Hoy Ihaempezado ya Vandal
et Delac a hacer .r@ propio, 'Y, a fínes d-e mes,
sa'ldrán cinco artístas alemanes 'Para París,
para interpretar una versión alema-na dirigida
por 111üe'l:e,elJ,ílos talleres d-e la ToIbis, en
IEipinay ¡(¡Parí:s), !Inútil decir quepara cada .pa-_
pel, por poco importante que sea, hay cente-
llares de eolicítantes, ·todos de renombre. P'Ür
otra parftJe, 10s amu!'es y acteices .franeeses e
ingleses van y vienen a Berlín muy a merrudó,
pues aquí se hacen muchas versiones Irance-
sas. iEl mismo intercambio se observa ahora
entre Roma y Berlín ; 'es decir, que Itadia hace
varias versiones alemanas de sus produccio-
nes, con 10 'que ,ó'a llralbaj-o a unos cuantos
alemanes. Suecia,lo 'Propio. ¿Se quiere meyor
internacicnalidad en el fi,lmP

* * *
iDeestrenos, nada de notable, iMuclhos re-

estrenos de éxito, Temporada de verano, Al
fin 'Y..,al cabo, pr'efel'ilhJe 'es ver un reestreno
u~evalor, 'que un estreno 'de película mala,
«!E] proceso de Mary Dugan» sigue. lIlerl'and'O
púíblieo al cine, ;y 'es 'que esta obra maestra
lo merece. Tarnhién «El trío- de la bencina»,
de la Ufa, vuelve a Q~enar Ios lo-cales. De las
cimtas 'Úllt1imame:nte estrenadas, «Rango», de
la Paramount. americana, 'Y «M", de Fritz
Lang, hacen excelentes taquillas,

- En JÜ's. telleres de NeUlbahelsheI'ig, la uta
continúa la reelízaeíón de su programa de pro-
óuccién tri'lingüe {alemán, inglés y franoos).

.. _Yen los ríos y lagos pintorescos de los
alrededores de Beelín las muohedutníbres se
solazan bañándose e¡:{ las azuladas aguas,-6
tostando al s0.1sus cuerpo-s(¡ los ,hary que qui-
tan el sentido 1), o excursíoneaudo en sus DO-
tecitos, iEs Ia diversión más sana y más ba-
rata. ¡ Y 'Por los ¡tienirpos que correnI

Las negociaciones entre la Tobis y los fa-
brlcautes de películas de Alemania conti-
núan, Todo el mundo está de acuerdo con
la necesidad perentoria de una rebaja con-
sidersble en los 'Precios de fabricación, si se
quiere salvar a la industria cinematográfica.
Pero, individualmente, caca uno de- por~f
busca el moclo de obligar al vecino a ser el
primero. Loa propietarios de los talleres toma-
listas alegsn que la Tobis, con sus exigencias,
les obliga a aumentar 'sus facturas; entre otros
puntos, hay uno 'que está llamado adesaparc-
cer, 'Y es el «derecho de vigilancía»(? 1) de los
aparatos Tohis en el taQler, 'por lo que ésta
percibe '200 marcos óJarios_ Los taller-es harán
por 'su 'Parte otra rebaja, y los aruistas y di-
rectores .secriñcarán una parte de sus sueldos .
elevados !hasta conseguir. en total, una terce-
ra parte '(el3:3 por 100) de rebaja enlos gas-

.1.
tos de realización de una cinta. Hay que con-
siderar 'quela Tobis percibíaIha-sta ahora unos
derechos mucho más elevadosque los america,
nos, casi Un 40 por 100 más en total. Mientras
las negocíacíones en curso no hayan terminaó'o
con una decisión firme, los fabricantes espe-
ran, -antes de lanzarse altaller.

Sólo la Uía continúasus trabajosde produc-
ción, !La grandio-sa película «Baila el Congre-
SO)), 'que se está rodando en tres idiomas (ale-
mán, inglés y francés), tiene un reparto polí-
glotade primer orden.Bl papel de Taillerand lo
interpreta el actor <francés Jean Dax en las tres
lenguas, mientras que el ·ó'e Wellington está
a cargo del actor inglés Humbertson Wríght,
en las tires lengua-s. También Lilian Harvey
encarna su papel en las tres versiones, mien-
tras que el zar Alexander lo interpreta _vVilly
Fritsoh en alemán, y el actor francés Henry
Garat en francés y en inglés. Los demás 'Pa-
peles los interpretan artistas d-elos tres 'País-es,
cada cual ensu versión, -

«Por agua 'Y por tierra» 'es eltítulode otra
producción de la Uía que se' está roúaudo
igualmente en Neubahelsberg, cuyo protago-
nista es el célebre actor cómico alemán Max
Adalhert, cuyo exitazoen su reciente 'película
«el gruñón», de la Ufa, continúa Ilenando el
cin-e de la Uta Kurfürstendamm.

«Su 'moti<v-o de dlvoroío», produ-cción Uia,
o'i.rigida por Alfred Zeisler, ha empezado ya a

•
I

d CataJunya

rodarse, siendo los protagonistas Lien Deyers,
Johannes Biemann y Julius LFalkenstein,

Han terminado la tomas de vistas de la
grandiosa cinta de la Ilía «Bombas sobre Mon-
te Carló», en tres lenguas: alemán, inglés
francés, El reparto es de lo más selecto.

«Una canita al aire» es el título deíínil.ivo
de una cinta cómica o'e la 'Uía, que ha empe-
zado a rodarse enNeubabelsbeog.

Además, una serie de películas cortas, gé-
nero cabaret, se hallan en curso de realiza-
ción, ba,jo la jefatura de Bruno !Duday, direc-
ter de producción de la Uía,'Y con iKurt Gerron
como director escénico.

"I'ambién el departamento de producción de
películas instr-uctivas de la Uta on tinúa sus
trabajos de r-ealización en Neubabelsberg,

* * *
La Universal Pictures, de Nueva York, que

hiene en iBerlín una. de las sucursales másím.
portantes, Ihªd'ecidido la realización de 10 pe-
Iículas alemanas en lostalleres 'berlineses. Los
preparativos se hallan 'ya muy adelantados, iEn
su realización inter.vienen exclusívamente ar-
tista-s y directores 'de nacionalidad alemana,
r-equisito eSencial para que se 'las considere
como 'Producciones alemanas y 'gocen de los
pri vilegios 'que la ley concede.

* * * -
La .grand'iosa película de expedición africa-

na «Rango», que'se 'Proyecta desde hace tres
semanas enel Ufa-Pavjllon, continúa llenando
el cine en sus trés representaciones cotidia-
nas, l AmlAND GUERRA

Berlín, LO julio 1931.

EL

QUE
CINE NECESITA

SEPAN BA:lLAR
ARTISTAS
MUY BIEN

La habilidad coreográfica, aparte de ser un elemento indispensable
en muchas escenas, da a quien la posee gracia en los movimientos.

las preguntas- de rigor que' se hacen mino que conduce a las cumbres estelares.
en los estuáios a quienes aspiran a 'lE(joo;tp10'srecientes ICLeesto I!joS tenemo-s,
'~abwjar 'en la parrtaíla, s-eha sumado concretánó'onos a la pantalla hispanoparlante,

últimamente una que se oonsidera muy im- en lRos1ta Moreno, insigne baitarina, cuyo-s
poreante : ¿Sabe usted bailar P méritos en este campo han contribuído en no

/En igual medida que [a buena voz y la bue- poco al triunfo que hoy la consagra como
na figura, la habilidad coreogréñca cuenta hoy estrella favorita de 10S'púlbJicos de haib'la ca s-
en_,día como factor de 'éxito 'en el lienzo de teílana. ' .
plata, Un ,ga:lán o una d'ama[oven que sepan La importancia dada al baile enlas películas
seguir 'gralCiosamente el compásde la mazur- tiene de plécemes a olas coristas. No han sido
cao el vals y aju-starse sin dificultad a:] ritmo pocas las que en los ú:ltimos tiempos han ha-
un poco desconcertante de los bailes de últi- liado en su habilidad proéesíonat el más se-
rna hora, llevan mucho -adelantado 'en el ca- 'guro pasaporte pera franquear las puertas

(j~ Ios estudios Paramount de .. Hollywood,
Nueva York 'ÜParís.

<Entr,e las cintas 'en curso de producción para
fiJgurar en las cuales han necesbtado 'tanto
hombres corno mujeres acreditar previamente

R E
- su conocimiento del baile, merecen citarse

«Una 'tragedia /Estadounidense» ((An Ameri-
can Tragedy»), :donó~e un grupo de juveniles
parejas traíbaja conPhilljps Holrnes, 6ywvia
Sidney 'y Francés Dee, en escenas en que la
danza representa importante papel ; «Surge el
Diablo» IG~(UpPops tlhe Devil»), que oíreoeal
espectador, .en Ias escenas <de'Greenwich Vi-
llage, .el .barrio ibolhemiode Nueva York, una
exaibíción completísima del !baile ultramoder-
uo; «Caíles de la ciurrad» (koCity Streets»),COIl

Gary -Cooper y Sif.lvia Sidnéy, quienes nos
pasean por les cabarets <donde los racketeers
bailan y'-se divierten, mientras Ilega la hora
de Ihaib'érselas .con la 'Policía o de 'hati.rsea
tiros con una pandilla rival : «Favoritode las
damas» (<</Laó'íes'Man»), entre cuyas escenas
hay varias de bailes de sociedady <deuno d'e
disfraoes ; (cíEl. secreto del abogado» (c'The
Lawyers Secret») película en que aparece un
cabaret frecuentaó'o ¡por marineros; «Un p-e-
timctre .estanciero» «liDude Ranch»), .film de-
reparto estelar, en que alternan los barles de
sa Ión con los -de Jos cowboys.

En opinión de Fred Dating, a las buenas
bailarinas se les da preferencia aún en los pa-
peles en 10s cuales no ¡filgllre 'para nada el bai-
'le. Débese esto a 'que 'el arte de la danza co-
rnunica a las [óvenes que Jo cultivan gran
soltura y gracia ci'emovimientos que las 'hace
ideales para escenas en las que deban lucir
con elegancia ricas toílettes.

'p R OZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAC U
QUE NO FALTEN EN SU MESA 'LAS.
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diálogo en las películas
hispanoparlantes

ElzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

siempre a la pohreea espiritualzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAde 10s que es-
criben. Sin s ensibilidad, sin alma, rre nada,
les sirve la ,gramática ni las ideas del original
inglés.

Cierto d1a asistí a la más !bizarra contro-
versia 'que puecra imaginarse. En los estu-
dios de la Fox, Moréde 'la Torre, Cirici Ven-
tallló y Joruán de Urrles, los tres flamantes
'escritores 'encargados de la 'producción espa-
ñola, discurrían sesudamente sobresi debe
emplearseo no el -gerundio -para expresar una
acción pos terior a la del verbo principal. Moré
de la Torre confesaba simplemente 'que no le
es fácil ó'i:stÍ'niguir el ver bo del -gerundi{) su-
!bordinado. Verl,taJló, olímpicoZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA. ' f solemne, gra-
matizaba con más autoridad que el Tostado.
y el se-ñor de Ilrriesera del parecerdel uno
y de la opinión del otro. Como pasara por allí
ú'on Gregorio Martínez Sierra, acudieron a el
los -tres loros del cuento, nopara atenersea
Ya no escribe como cuando hizo· ·(dEl Código
Penal», «Vaya usted a recoger las huellas».

La meljor prueba de 'que tenemos razóu,
querido público, 'está en el éxitode «Su noche
de- ibo¡dasll. Aunque esta cinta ostentanurne-
rosos ·defectos técnicos y un 'galán deplora-
ble, !ha igus,tad{) mudhísuno, no sólo en gracia
a Imperio .Argentina, la música y elbaile, sino
prtncípahnente por lo .bien escrito, inteligente
Iysencilllo de sudiálogo. Si Juan Torena, cuyo
tTa¡b¡¡,j'o'en 1<ciE'1Impostor» ·es lo mej-or que ha
heoho, no !hubiera tenldoque repetir lastou-
terías que 'e&cri(j,1ióVentailó ...

FERNANDO RONnó"l

eDANTa s han ~SCriitO a1go, Ibienintencjo-
nado acerca de 'las películas espan{)-
las, no han ¡podido menosde quejarse

de los diélogos de ellas, Casi siempre parecen
escritos con intención caritativa, inspirados
en 'el ,ul~seo de adormecer al iElSipoota·d{)ra
quien se supone fatiJgrudopor Ias tareas coti-
dianas. Casi siempre se 'distinguen por su fal-
ta de iugenic, por 'Su pesadez,por lJ:aabun-
dancia de lugares comunesy la teudencia a
la «írase».

!La importancia d'al diálogo es mucho mayor
.de lo que suponen los encargadosde la pro-
duoción. Un rnal ,diállogo 'P·el'ju·dica espantosa-
mente alactor, puesto 'que lo ·oIblilgaa ¡pasarse
una üioray meclia delante del pÚiblico dicienuo
constantemente tonterías. Y además perjudi-
ca su carrera, ya 'que 10 acostumíbraa hablar
y actuar como 'si vi viera en un ambiente íalsn
y artificial.

Mudhos de los defectos de los diálogos re-
puó'iados por ·e'L'p<úfb:lico,no son propios de la
película española, sino de aa cinematografía
yanqui. Sólo quenuestro agudosentido esté-
tico ha reaccionado con fulminante rapidez,
mientras que 'en IEsta'dos Unidos sólo alilorJl
comienza a. manifestarse el rechazo'Y despre-
cio por esta clase de películas y sólo ahora
comienzan a estar vacías las salaseínemato-
gráficas.

<Como imitacióu del teatro será siempre el
cine un mal sucedáneo. TodaSU personalidad'
artística reside en la sencilllez y el intenso
optimismo vital 'que levantaban el espíritu del
espectador y 10 Ilevaíban a actuar a la manera
del <Coro Ide Ias Tragedias griegas.

Su vendad no la tomó nunca 801·ciñe de la
reproducción alecaracteres y esoenas de la
vida diaria. ILa consiguió exclusivamente con
la sublimacióu de nuestros instintos infantiles
su Dictamen, sino para exih~bir:gUS faculta-
des literarias ... ¿Cuál Iué el resultado! ¿Una

obra .maestrajl Quiá... 'El diálogo de «El Ira-
postor»,

No nos ex'brañó, pues, que la prensa mejí-
cana y «Cine Mundial» ¡pusieran después al
autor de «El Impostor» como {'hupa de ·(¡'ómi-
neo Y eso que Ventalló ha heoho progresos.

. yde nuestras ilusión de !bienY- amor. Por
eso Iué T,á¡pidamen1tecomprendido por las gen-

ARISTOPHON y ALTAVOZ
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'son magníficos caballeros.> cosa casi ímposi-
'bIe (¡'e ,encontraren Hollywood. Nose reeuer-
da !haberlos visto mezclados con lo-sotros en
aquellas desgraciadas bizarrías 'que di vidierou
a la raza. América y España los elogian igual-
mente, y dado su nombre 'Y aetuación, qui-
siéramos verlos nuevamentefilmando pelícu-
las. nuestras.

Monerías
_ E.I).Tique.Acosta ha ¡fiJmado un papel imp-or-
tante en «Monerías», Ia úbtima comedia en
que Charles Chase hace <01milagrode hablar
en eastelleno.

A B E L L E Z A M O D E R N f

H ID IE N E M O b E R N A
La nitidez de sus brazos.
piernas. sobacos, exige:

CREMA DEPILATORIA

((TENTACiÓN))

Depila en 5 m in u tq s .

C O I; tT E 8 , 5 4 9
Teléf. 30987

tes. Porque paratodos la única realidad son
las propias ilusiones. !Estas no dependen de
nada externo, en tanto' 'que Ias 'Verdades se
reducen a la conformidad, (¡'e nosotros- ton lo
que está fuera, con la realidad,

Pero los autores de las versiones españolas
han agudizado constríerablemente el mal.
Cuando Ihalblamoscilel apuro y de las restric-
ciones con que se Jtralba~a enIos estudios, no
mentimos; !pero no afirmamos tampoco 'boda
la verdad. !Enel ,fondo los fracasos se deben

ROLLOS
Haciendo limpieza

Se rumore-a queIa Metro-Goldwyn trata de
comprar todos loscontratos para hacer que
salgan de Hollywood tantos escritores y acto-
res que desde que se inició el cine hispano-
parlante no han iheooo otra cosa más que des-
tilar veneno y suciedad. !Entre las e<,oepcione~
que 'R e harán, suenan los nombres de José
Crespo y.Juan !Landa. No sólo son buenos ac-
tores, cosa difícil de encontrar aquí, sino que

CREMA

DEPILATORIA
tn ú IE N E M O D E R N A
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e 1 N O PO LIS
Adaptación en forma de novela de la película del mismo título, interpretada por la célebre "vedette"
española Imperio Ar g'ent ína, Novelada por Manuel Nieto Galán. - Producción L. GaumontZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

D o r a L a ¡ P la ta .

L a zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAseñora A lc o r n ó .

G nETA GARBO, Norma Shearer, Clara
. Bow y otros tantos nombres célebres

de la cinematografía, cuya fama era
conocida en el mundo entero, llensban por
completo la linda cabecita de una preciosa
ehiquflla, alegre como un pajarjllo en lilber-
rfladzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy !bonita como un sol de primavera. A
ella nada Ie importaba la modestia de su vi-
vir, ya que tenía la conéíccíón de que tarde'
o temprano Ilegáría a ser una de aquellas
Jumhreras cinematogréücas, a cuyo antojo se
mov-erían directores, fotógrafos y toda esa
Iegión de seres 'que ihayen Ios.testutños. En
el romanticismo de sus sueños, veíaBU ncm-
bre anunciado en letras luminosasen las fa-
ehadas d·e los grandes cínematógraíos, aplau-
dida por Ios públicos de todos los países y
roceada de p-eriodistas, deseosos ,de conocer
sus opiniones. Mentalmente vivía en aquel
paraíso imaginario 'que su ilusión se forja-ba
y veía también convertidala humilde huhar-
o'illla, en una lujosa sata donde ella recibía a
todos sus admiradores y dir-ectores que de-
seaban verla.

[Los s-egundos venían a solicitar de ella la
firma de un contrato 'que la !haría inmensa-
mente rica y a Iosque ella contestaba disci-
plente, como si le importase pocoequel dine-
ro 'que Ie :o[r·ecían y para los otros tenía una.
sonrisa :ha:lagadora de persona 'q-ue siente la
supremacía sobre los demás, pero 'que trata
de ocultarla. Á demás , tenoría su secretaria
para 'que contestase al sin fín- de. cartas qu-e
recíbírtadíanamente y para que (firmase lo-s
retratos 'que continuaraente le iría-n pidiendo.

Mas iodos aquellos pensamientosse veían
a V'8C8Snublados por la sombra de Roberto,
de aquel muchacho tan simpático, que había
sabio'o enamorarta y que se oponía tenaz-
mente a que.ella se dedicase al arte de la
pantalla, Para ella Ia actitud de Roberto era
Incomprensible, no podíacaberen su imagi-"
nación de ohiquidla, caprichosa, cómo él, di-
ciéndole 'que la quería tanto, podía oponerse
a que eIlla resplanoeoíese con luz 'propia, ibajo
el inñujo de su arte tan amado. ¿,Acaso ella
no sabía cantar bien, no bailsíba mejor que
otras muchas, no sabía adoptar las mismas
posturas ondulantes de la Greta Garbo, los
mismos gestos picarescos de ClaraBow y [as
mismas expresiones G.ramá:ticas .de Pola Ne-
g.riP Pues entonces, da qué aquella obstina-
ción en hacer la renunciar a sus ilusiones ~

'Claro está que había un remedio para po-
der dar satíeíaccíón a sus deseos artísticos y'
era el de termlnar con Roberto, pero cuando
pensaba esto el corazón .gritaba haciendo va-
ler sus derecho-s y Dorita no se sentía con
fuerzas para renunciar al amor de Roberto,

Los dos muchachos se conocieron desde
dhiqujllos, lhahtan nacido 'en el mismo Iba-
rrio y die niños jugaron [untos. Fueron ere-
cíendo, !hac¡'éndos-eél un !b.om'brecito y ella

"

R E P A R T O

Imperio Argentina

Sra. Moreno

R o b e r to G o n z á le z .

A r tu r o Fernández .
Eric Van Dusen

Tonny d'Algy

instante. Te tenía.y con eso me conformaba.
-¡¡ Entonces, accedes ~
-Sí-exe'lamó eIlla-. Yo haré todo lo que

tú quieras.
Desde aquel d'ía los dos [óvenes vivieron

horas de didha infinita. Roberbo trahajsba afa-
nosamente para conseguir .un bienestar 'que le
permitiese r-ealizar sus sueños smorososy es-
peraba con ansia el momento de poder <llamar
suya a Dora, a aquella ohlquiíla adorable,
que era .la envidia del iharrio. .

El tiempo iiba tranecurt-ientro, sin que nada
viniera a turbar e1 tierno idilio de los mu-
ehaohos, hasta que poco a poco, Dora íué afi-
/cionándo's'e alcine, Obligó a 'que su novio la
llevase a todos lo-s estrenós, conoció los nom-
bres de los artistas, fué enterándose de sus
¡\Vidas y fué iruJHtránd'ose en su cer-ebro aque-
illa idea 'que la .ihacía soñar con alcanzar :a
misma .gloria 'que sus íóulos. Empezó a adop-
tar posturas «cínematogréñcae», a arreglar
sus modales, como otras artistas y hasta
pareció enfrierse en ella el amor qne siempre
hsbía 'demostrado a su novio.

Un día Je di10 a 1R0J:Jerto:
-Jtobe·rto, ¡¡I!]'u-édirías, si yo me- dedicase

al cineil
-Pues, sencillamente, me echaría a reír.

(Dú, artista de cíne] Tendría grscía, que me
hubiese enamorado de una Dolores del Río.

-No, no lo tomes a Ibroma---4protestó ella-o
Te iha'blo en serio. ¡¡!POI'qué no podría yo Ile-
gar a ser una de esas «estrellas» que ganan
tanto dinero ! ¿Aca'so soy más fea que ellas!

-Tú eres más !boni1:la que nínguna=-res-
pondió apasionadasnenteél---4pero eso no im-
plica para que sea una tontería 10 que dices.
Ademas, si 'es que hsblas en serio, te diré,
que nunca me casaría con una artista, ni de
cine, ni de ninguna clase.

-¡¡!POI' 'quéil---4preguntó ella,
-<Sencillamente, porque yo quiero casarme

con una mujer.
-~lAcaso las artistas no sonmujeres]
.-<Sí, ·son mujeres, 'Pero ci'ifer~ntesa las-de-

más. Y-oquiero una muj-er solamente para mí,
sin que la aureola de 'su fama pueda nunca
alejarme de ella, 'sin que entr-e nosotros pue-
da jamás interponerse ~sa legiónde admira-
dores y secuaces que siempre arrastran tras
sí las gra-ndes figuras del arte. Quiero, en una
palabra, una muj-er de mi casa, no una mu-
ñeca ole escaparate.

-iBa que se 'Puede ser las dos cosas-insis-
tió ingenuamente Dora-, El ser artista no
tiene nada que 'Ver 'Para 'que se sea una mu-
jercíta de su casa, -

Él la estrechó en sus ,brazosy beaándola
cariñosamente en la 'boca, la hizo callar di-
ciéndole: .

-Tú no sabes nada de esas cosas. Eres una
óhiquilla, solamente una chiquilladeliciosa y
no nas visto la vio'a más que por esta ven-

convirtiéndose de capullo en rosa fragante.
La amistad infantil perduró luego en amibos
que siguieron tratándose con la misma inti-
midad y con -el mismo afecto. 'Cuando murie-
ron los padres de Doríta fué ROIberto quien
supo prodigarle 'los más :tI1ernos consuelos,
quien no la alba-ndonó un instante, 'quien pro-
curó que no le faltase el trabajo necesario
para Iiacer frente a las necesidades de la vida
y quien endulzó, con su presencia, aquellos
tristes momentos .. -

Diariameute. acudía Ro'berto' a casa de Dora
y juntcsjhahlaban de torras las cosas queri-
das 'Para ambos, haeta que una tarde el mu-
ehaoho se Iaquedó mirando Il1ja-men-tecomo sí
no la hubiese conocido hasta entonces, ha-

. cíéndola exclamar :
-é!Por qué me miras así, Roberto P .¡¡Pare-

ce como si fuera' la primera vez que me ves il
-y aSÍ; es, Dora=-respondió é'l-. Hasta

ahora no te !he 'Visto tal como- eres.
-Qué cosas s-e te ocurren-crió ella-o Es

decir" dqué después detreceaños,hasta. $0-
ra no me has visto coma. soyil

----'Te10 dígnde v-erda-d-insistió Reberto->.
Hasta alhora no me !he«laúo cuenta de que
eres la mu:j-er más 'bonita que he conoéido.

,1,a chiquilla sintió 'que toda su sangre se le
subíaal rostro, n o pudo explicarse elmotivo
de aqu-el azaramien'tio y b&jó los ojos, aver-
gonzada por 'primera vez ante Rooerbo, que
siguió diciéndoíe :

--,()ye, Dora. Yo podría ydebía anora ha-
oerte una u'eclaración en regla. Decirte to-
das esas cosas bonitasque dicenque los ena-

.morados les dicen a sus novias, 'Pero creo que
entre nosotros s-ería ridíeulo. Tú sabes bien
Iomucho 'iÍU'B yü te 'qui-ero y sólo deseo saber
si -tú m-e quieres también.

=-Claro que te quiero-le respondió inge-
nuamente, Dorita->. ¡¡tAcaso te !he hecho yo
a1go para que pienses lo contrario,P ¡¡N os he-
mos peleado al'guna vez d'esde que éramos ni-
ñ-osP Siempre fuimos muy buenos amigos,

----lPero es 'que ahora no se trata de eso-
síguió" diciéndole Roberto-». Ahora &e trata
de algo más serio, Dora. Se trata de que una-
mos nuestras vidas parasielDlpr·e,., Se trata
de qu·e seamos novios .. , dQuieresP

Nerita no supo que contestar. iffila sentía
también aquel mismo deseo de no separarse
nunca ci'e J'to[¡.erto, de vivir si-empre asu
lado y su corazón en aquel instante latía .vio-
lentamente, sin que pudiera explicarse la
causa.

Roberto, ante su silencio volvió a pregun-
~~: ' .

-¿ No-quieres contestarmej ¡¡No s!\ipes si-me
quieres lo bastante para unir tu vida a la
míaj

-Sí, Ro'herto-se apresuró a decirella-.
Te 'quiero con toda mi alma, pero es que
nunca !había p-ensado que pudiera Ilegar este

..

'.
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tana tan alta de tu ibUlhardi!lla, pero tan alta
que no !has podido aprender nada todavía.

Aquel día no volvieron a hablar más del
asunto y pareció que lazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBApequeña nube que es-
tuvo a 'Punto de ensombrecer el cielo ffiáfano
de aquellos amores había desaparecido.

No obstante, la idea iiba !haciéndose cada
vez más fuerte en la mente de ella, cada vez
se sentía más decid'ida a emprender aquella
carrera; leía cuanto caía en sus manos que
se refiriese a % vida de Ios artistas, desus
comienzos, de los sacrificios 'que habían te-
nido que !hacer antes de negar a conseguir la
fama de la que gozaoan luego y su cabecita
iiba Ilenándose de tod'as aquellas cosas hacíén-

dola sentir con más vehemencia el deseo de
probar también ella fortuna.

La aparición del cine sonoro vino a tras-
tornarla por completo. Había oído decir siem-
pre que ella tenía unabenita voz y que hai-
lalha muy Ibien. lEn todas las reuniones de
amigas se la obl~ga'bl! a cantar las canciones
d~emoda, que por aquel tiempo eran los tan-
gos. !Esas canciones lánguidas, como quejidos
de un corazón agonizante, tenían 'en ella una
intérprete admirable, que sabíaimpregnarlas
de todo el sentimentalismo 'que querían ex-
presar sus estrofas amorosas.

[ncluso <su mismo novio le haibía dichoin-
finid'ad de veces:

uZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAf
-,CIhiqui~a, cantas admirablemente. Cual-

quiera que :t1eoyera diría que sientes verda-
deramente lo que dices en tus canciones.

Aquellos elogios los agradecía ella mucho
más que todas las frasesamorosasque pudie-
ra él decirle, p-ero su alegría, era solamente
momentánea, Ipuesto que Roberto seguía di-
ciéndole :

-\ Tengo unas ganae locas de que nos ca-
semos para que puedas cantar 'solamente para
míl .

Como muj-er que era, [lora había intentado
varias veces, con 'esaastucia tan femenina en
todas eílas, óbtenerel consentimiento de Ro-

eContinuará en'el número próximo)
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(Conclusión) -¿x)lltesta Fin triunfante-. i AC8l'bo de verla

=-Ahora que eres capitán no tendrás necesi- en su camarote l
dad de meterme abordo a escondióas ... ~díoele La sorpresa ú1Ellcapitán Ri8JUerty-es tal, que
ella una vez que, carnhiadas las primeras pa- 'sin aoordarsede que su puesto en estos mo-
labras de saludo, le da el oficial la buena no- 'mentes está 'en -el,pu'ente,lanzasehacia el ca-
tíoia del ascenso. marote de Graves.

---iFJ1 «CrossWi~dn es un buque de carga y Gd1Jpeacon furia la puerta,ex1g:e que la
no Illevamos pasajeros ... --cüntesta Rafferty, abranal punto ... Por último aplica 'el hom-.
visiblemente contrariado y confuso-o Quisiera hro a modode ariete. Y queda estupefacto
poder Ilevarte, Elena, pero no puedo..; Si, al hallarse cara a cara con Elena, quele dice
anoche te Io-proenetí-c-añade en respuesta a los 'con sorna: ..
incipientes reproches de ella. Y luego, con voz ---!Creia que no vendria a verme,míster
en que ib:ay sincera emoción: -Elena, te quie- Bafferty.. ,rl No está contento de v'ermeíl
ro corno nunca he querido a otra mujer ... pero Un estrépito ominoso interrumpe el diálo-
no 'Puedo il1evarte a bordo ... porque es contea go. Corre 'RaIff,erty 811puente 'Y halla que el
el reglamento.v. «Cross Wínd» acaba de chocar con un barco

--iEl reglamento no tepreocupaba anoone.; que na~egalbaendirección contraria. Afor-
[Bien dispuesto queestabas a esconderme a tunadamente, el daño ha sido sólo en la obra
bordo l muerta. Podrán seguir con 'sus propias má-

-Ánoohe era distinto, Blena..; quinas hasta Orambo,el puerto más cercano;
-'j IY tan Id<is.t'intio!Thí ahora ,tienes un ero- enel cual se- promete desernbarcar a la via-

¡p[oo mejoT,. mientras que yohe perdido el j-era intrusa y alprimer piloto, de ouya faillta
mio por culpa tuya.. dará cuenta por cable a la Agencia d1e La

--'Masoni sealegraré muchode recibirteen. Haibana. .
su caharef otra. vez-s-rearguyeel marino por Pero no contó€elcapitán, al pensar así, con
decir algo, . que [as Inveetígsciones que el agente de

-Tú no conoces a Masoni. .. Y no será eso Orambo hace acerca de la colisión, ponen en
solamente. Todos Ios caoarets de Cooa me claro 'que a : l ocurrir ésta faIltalba Rafferty del
cerrarán las puertas d1espuésde 10'que ha pa- puentede mando, faltaa que se debió que el
sado-c-ínsiste ella entre triste y airada. «CrossWind» no aten diera Ios 'avisos que

---!NG lo creo. Además, dentro de unes se- diesd1eel castilllode proa daba el primer piloto
manas estaré de regreso ... Mira, toma esto para evitar que 'el«Sam Woodward» eeres
!por si llegas a verte es'C8OOde dinero. viniera encima. Más aún, si selogró salir del

-Fuí una tonta 'en creerte---contestla Ele- Ianoe con averías reIlMli>vamentepoco impor-
na, reohazando los billletes que Raiferty quie- tantea, debiósevsegén lo deolaraha un radio-
re hacerle aceptara todotrance->, Quizás te 'gramadel capitán de laotra nave, a!l acierto
haga falta para. ailiguien en Río(k Janeiro. con que el otficial que iba aproa maniobró en

y se ¡¡¡lleja. la 'eme.r.goencia.r 'ese oficial era Jed Grav-es ...
El 'Viaje del «CrossWind» no ofrece nove- Consecuencia d1etodo- esto 'es que,de acuer-

dad digna de mención durante los primel'O'8do con órdenes reciibidasde LaHabana, se
días. El capitán Rafferty, que está con su releve a Baíferty del mando del «Cross Wind·n,
buque como niño con juguete nuevo, ee pasa en el cual lo subroga Graves. Dispone tam-
la mruyor parte diel tiempo encl puente de bién ila Compañía que iE\1ena, si tal ,es su 'VO-
manéo. 'IJll ipTimer piloto, Graves poco es, luntad, siga en el barco hasta JUo de Janeíro,
en O8IIll'biD,lo 'que anda fuera del' camarote ,oonde podrádesembarcar sinmás cofrsecuen ..
donde se encierrasiempre que está franco.' cias desagradehles que el 'susto, ciertamente

Esto.. y la cantidad ·deSIDesure·da de empa- merecido, llevado en elchoque,
redados,!pastas yotras cosas que se 'hace ser- Lacatástrofe que ha cardo sobre Rafferty
VIr de [a despensa o de la repostena, así no deja indiferente a la artista. Trata primero
como 'que erregle por 'sí mismo el camarote' de influir en Graves para que informeal agen-
y jamás olvide ,oojarlo cerrado con Ilave, hace te .de Oramibode toO'a ,la verdad del easo ;
entrar en sospechaa Fin, quien al cabo des- procura, cuando esto falla, convencer alpro-
cubre ~a causa de todo ello'. \El primer piloto pio agente de que [os informes que ha enviado
lleva escondida una mujer en su camarote! a La Habana son inexactos. Y en vista deque

Cuando coree Fin en busca del capitán¡P8lI'a todo es inútil, decide desembarcar con el ma-
enberarlo del caso,encuéntralo 'en el puente laventucado ex capitén, a quien se llevan- sin
de mando, donde se !haUa atento a evitar la sentido en una lancha, después de'qUesu
collsión que laespesísimaníebla reinante pu- reemplazante 1G ha dejado 818íen la reyerta
diera ocasionar a:l menor descuido. . , que acaban de tener a bordo ...

R.afterty, que ,d1ainetrucciones, 'bocina en Otra personaacompañatambién a ltafferty .
. ~ano, al primer 'Piloto a quien mandó a vi- cl diminuto, pero denodadoFin, que no sin:

!Sllar 081castillo de proa, anponesilencio al tliéndose dueño de contener su indignación
importuno, . ante Io que ha ocurrido, manifestóla al capi-

~i Cáílete ~ escucha l=-Ie 'grita sin uej8il'le tán con vías de hecho, resultado ere las cuales
empezar S~qUlea:a.· rué que Gra~es, esiéndolo del cogote y de la

-iNo oigo nada, pero !he visto algo... cintura, lo echara al agua con ropa y; todo.

-éUn buquej .
-Nü. Una mujer.

.-éQué dices?
-¿No 'le ,díJje que Graves comía por dos P

* * *
Cuando lRai.fferty, al caibo de veinticuatro

horas, recobra elsentido, le sorprende, y más

que sorprenderle le indigna, hallar 'cerca de
sí a !Elena, a la cual apostrofay dice que debe
volver,se al «Cross Wínd», que aún está en
puerto, y 'dejarlo en paz .
. Por consejo de Fin,que sabe cómo se las

gasta su capitán cuando dice a enoolerizaree,
_ Elena resuelve obedecer,y a Ias 'Pocas horas

sale de Orambo .en 'el vapor que manda Jed'
Graves.

El problema urgente para RMferty y el es-
cuderil. Fin consiste eíaora en 'haIlla,r manera
de salir de 6ramitlo, donde se sienten. mes o
menos como el íamoso autor del «Arte de
amar», cuando 'escr¡'bí~ las «Tristes» en "u
d1estier,rodel Euxino.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr -

Fin, que es tan Ilar:go en recursos CGmG
corto de estatura, consigue al cabo poner en
relación. a sucapitán con el de un !bána:nero
que está envísperes de zarpar .para Río de
Janeiro y necesita cabalsnenteun primer 'Pi-
loto. Aeíes como los "dos marinos vuelven a
su elemento. Y Raiff.er,tJya soñar con la tunda
que dará a Graves si, oomo ee Jo promete,
Ilega el «Silver Crest» a la capitall brasflera
antes de que !haya oooho a ,la mar el «Cross
Wind», i Ya verán quién es,m !

Pocos días nevan ,d1e!haJher salido de Oram-
bo, cuando 108 sorprende deshechatempestad,
cuya furia, empero, no parece preocupar ma-
yor co,ta al capitán 1G1'eJg¡g,que iristalado con
toda comodidad en su camar-ote, tresega whis-
key 'que 'es un contento y ,ooja al primer pi-
loto a,l cuidado deIa nave.

Aunque és<t¡¡.'es un cas-carón que más está
para servir de pontón que para correr tem-
porales, la 'Pericia de Raff.erty y el denuedo
con que toda <la gente obedece sus ór,dene.s,
logran al caoo 'burlar los eníurecidos elemen-
tos y alejar al «Silver, Creet» en demanda de
mares más lb-onand1Ji1es. En 'este punto TeCÍ-
beoo un radiograma en que' el «Cross Wind»
pide socorro. Ebrio como se halla, eU capitán
Gregg, desoyendotsu deberde marino, d'is-
pone que semantenga el rum1bü y seconteste
al buque próximo a nauíregar que les es im-
posible prestarle ayuda. Tal cobardía subleva
a Raff.ertJy. [lesconoce Ia autoridad delborra-
cho, 10 deja encerraco en'su propio camarote
y, tomando el mando, 'Vira en redondo para
volar len auxilio del «Cross Wind», que gra-
cias a esto entra 'en Río de Janeiro a reanol-
que del o«,sH'Vtffi'Crest».

La heroica conducta,d1eRafrerty no queda
'sin reoompeaa, porque la Compañía Batlson,
impuesta de .10 ocurrído, da instrucciones ..ca-
JJlegráficas a : l agente deRíO' de Janeiro- para
que restituya al capitánRafferty al mando
del «Cross W111dn, en 'el cual quedará Jed'
Graves de nuevo, y a todo oontentamiento,
como primer piloto.

Otros resultados, nomenos íelíoes t1ene
también ,eIl salvamento ,del «Silver I::res1».
Raffertly ry Graves vuelven a ser los amigotes
de siempre, Elena se reconciiie con Raffer,ty.
y a la boda de amibos, que 'se celebra en Río
,~eJaneiro, asiste,en calidad depadnno, Jed
Graves.

.Así termina, en s-eguro puertfo,el seguro
puerto del matrimonio, 'el amor que anduvo
a Ila deriva y casi a punto de naudragar. y
con el amor ee salvatsmoién la amistad-de
Ios dos marinos. Que olvidan, en aras de la
reconciliación, hastasus inveteradas ytemi-
bles adiciones pugilístícas .
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'. ¿5s usted un verdedero aficionado al cine?

, ¿zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA~e interesa conocer detalladamente la vida y aventura

de las "estrelles' y galanes más famosos del cinema?

¿ t:iene, usted gusto ertís tico y aprecia la límpídes

fotográfica, y la pulcritud .tipográfica de una: revista?

Si es aSÍ, forzoso es que lea usted todas las semanas

pZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAF IL "u
, ~a .úruce revista española que le ofrece todo esto,tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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